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Caesarok a  katedrán
Netn szívesen beszélünk erről a 

'dologról. A tanárok, akiknek műkö
déséről most szó esik, a legnehezebb 
sitink.^, a legfáradságosabb felada
tot végzik a legcsekélyebb ellen
értékért. Lerongyolt kabátban és a 
fütctlen szobában elgyöngült, rosz- 
szul táplált testtel hirdetik a jövő 
nemzedéknek az idealizmus vallá
sát, a sarkaiból kifordult időben a 
régletüní idők rég letűnt hőseivel 
társalognak, kenyér- és ruhagondok
tól égő fővel kell lelkesítő beszéde
ket mondaniok héroszokról és hős
tettekről.

Minden hódolatunk kevés elismerés 
ezért a munkáért. De a munkavég
zés módjának ellenőrzését még se 
téveszthetjük össze a munkavégzők
nek kijáró tisztelettel.

Nincs emberi munka emberi győn- 
geség nélkül. A tanár, aki egy életet 
tölt el íizennégy-tizenöt éves gyer
mekek között, aki kénytelen magát 
arra nevelni, hogy értelmi szintjét 
a tlzennégy-tizenot éves gyermekek 
Íejlcttságí fokához leszállítsa, óhátat- 
fanul és szükségképpen áfhasonul 
'Áhhoz a foglalkozáshoz, ami tőle ezt 
az értelmi harakirit megköveteli. 
Mint ahogy bármelyik foglalkozáson 
lévő egyén a saját foglalkozásához 
Szabja az érdeklődés és fontosság 
abszolút mértékét A suszternek a ci- 
0ő a fontos, a katonák a háború, az 
írónak a könyv, a gazdának az idő
járás, a tanárnak az accusativas ciun 
inünitivo. Ez érthető, mindennapi 
jelenség, senki s ekivctel alóla. A 
baj azonban olt kezdődik, amikor 
ott is az iskolai mérlegelés mértéké
hez ragaszkodnak, ahol érdeme sze
rint az iskolai tudás már elvesztette 
jelentőségét Ez a fogyatkozás ott 
válik teljessé, hogy az a korkülönb
ség, az a tekintély, ami a tanári min
denhatóságot jellemzi, optikai csaló
dást kelt a tanárban s azt hiszi, 
mert fölebbezhetctlen jussa van az 
iskola falain belül ítélkezni, ugyan
ilyen mindenhatósággal s ugyan
ilyen gyermekes szempontok szerint 
jtélkezhetik akkor is, amikor ítélete 
életeket nyomoríthat el és életpályá
kat zökkenthet ki utjából. A tanár 
tanítson becsülettel és követelje meg 
diákjaitól az iskolai feladatok becsü
letes elvégzését, de — az isten sze
relmére — az élet legyen fontosabb, 
mint az ablativus absolntus és az 
1922 legyen fontosabb évszám, mint 
az 1222.

Nem akarunk tekintélyrombolók 
lenni, mert jól tudjuk, hogy ez a te
kintély az iskolai fegyelem hatásos 
eszköze, de riasztó példákkal, ijesztő 
bizonyítékokkal és anakrónisztikus 
fontoskodásokkal ne kényszerítsék 
bele a közérdeklődésbe azt a bántó 
kontrasztot, ami az iskola és az élet, 
vagy más fogalmazásban: a Iá is
kola cs a mai iskola közt tátong. 
Jól tudjuk, mi az iskolának szerepe 
a társadalmi harcok csatamezején. 
Az iskola az a hely, ahol a ma ural-

monlévők a jövő generációt is a ma
guk csatasorába állítják. Ahol millió 
adatot tanítanak, de egységes látás
ra nem nevelnek, ahol a történelmi 
dátumok sokaságával pótolják a tör
ténelemnek tanítását, ahol latinnal, 
göröggel, ábrázoló geometriával 
csak azért töltik el az időt, ami, fáj
dalom, nem a maguk ideje, hanem a 
fiatalságé, hogy mást ne kelljen ta
nítani. Nincs most helyünk arra, 
hogy az Iskola korszakos hibáiról be
széljünk, erre csak azért mutattunk 
rá, hogy megállapíthassuk, a tanár 
ma az iskola hibáit nem csökkenti, 
hanem fokozza. És nem gondolják 
meg azt, hogy minden buktatásban, 
minden rossz eredményben a tanár 
legalább olyan hibás, mint a tanit- 
de ez a hiba fokozottabb mértékben 
számítható be nála, mert elvégre 
mégis csak ő a felnőtt.

Egy lovakat kedvelő igazi magyar 
úrtól hallotta e sorok Írója, hogy 
nincs rossz ló, csak rossz kocsis. Ne 
legyen blaszfemia ennek a kijelentés
nek variálása: nincs rossz diák, csak

rossz tanító. Aki nem tud érdeklődést
; kelteni a tárgya iránt, aki nem tud
ja megszerettetni a munkát, aki a 
feladatának minimális teijesitésére 
nem tudja rábírni a növendéket, az 
nem jó tanár. A szekunda a tanárt 

I is elbuktatja, nemcsak a növendéket, 
j Hogy az a caesarizmus, ami töb- 
bé-kevésbbé minden katedrán kifej- 

jlődik, jó vagy kevésbbé jó osztály
zattal jutalmazza, vagy bünteti a 
J gyerekeket, abba igazán nincs bele
szólásunk. Teljék nekik és a gyere

keknek örömük ebben az ártatlan 
I játékban. De az ellen a nyilvános 
; ellenőrzésnek fel kell szólalni, ami- 
jkor ártó megalomániává fejlődik ez 
' a tekintélyben való tetszclgés s 
i epidémiává fokozza a buktatásokat 
• vagy fontosságukat rég elvesztett

Ilim-lom ismeretek, soha komoly tu
dássá össze nem fogható adatok 
.nemismerete miatt jó, tehetséges,

! ígéretes jövőjű, szorgalmas gyerek- 
; emberek sorsát tördelik össze, 
í A dicséretes kivételekre ne vo- 
1 natkozzék ez a szigorú szabály.

Protics Sztoján a költségvetés ellen
— A parlament ülése

Ezután Ivanics Momcsilló beszélt, 
akinek beszédje alatt a demokra
ták tüntetőleg kivonultak a te
remből. Ivanics éles hangon kri 
tiznilta a költségvetést.

A délelőtti ülés 12 óra 40  perc 
kor ért véget.

A délutáni ülés
A délutáni ülést fél ötkor nyi 

tolta meg Pibár elnök. Az els«» 
szónok Mand'CS klerikális, éles 
kritika tárgyává teszi a költség 
vetést, különösen a Bosnia-Hercc- 
govinóra vonatkozó részeket. Be 
széde a radikálisok és demokra
ták soraiban nagy izgalmat kelt, 
állandó közbeszóiásokkal zavarják 
a szónokot, úgy, hogy az elnöki 
csengenek állandóan dolga akad. 
A közbekiáltók különösen azt ve
tik szemére Mandicsnok, /fí'gy a 
háború alatt osztrák helytartó volt.

Mándics heszédc folyamán kü
lönösen részletesen foglalkozik a 
dohány-n»onopó!ium kérdésével és 
szóvá teszi több pénzügyi tisztviselő 
ái.itólagos visszaéléseit is. Másfél- 
óra”, beszéde után az elnök figyel
mezteti a házszabályokra, mire 
befejezi beszédét.

Fokozottan tör ki a vihar Á7/- 
manudi pénzügyminiszter válasza 
közben, aki követeli Mandicstól, 
hogy mondja meg a nevét annak 
a pénzügyi tisztviselőnek, akit 
visszaélésekkel vádolt. Mándics 
erre kijelenti, hogy a nevek mo- 
men'.áo nem áltii.k rendelkezésére, 
mire Gyökics demokrota a követ 
kezöket kiáltja közbo:

— Ha nem tudod u neveket, ak
kor hazudsz!

Óriási zoj tör ki erre, úgy hogy 
az elnök kénytelen felfüggeszteni

A szkupstina hétfői ülését dél
előtt tíz órakor nyitotta meg M űj 
elnök. Az ülésen mindössze har 
minc-r.egyven képviselő vett részt. 
A napirenden a költségvetés vi
tája szerepelt.

Protics beszéde
Az első szónok Protics Sztoján 

volt, aki kritikájában nem a kor
mányt támadta, hanem csak a 
rossz pénzügyi politikát tette szóvá.

A pénzügyi helyzet szerinte 
nem olyan rózsás, amint az Ku
manudi expozéjából kitűnik. Ku
manudi azzal végezte expozéját, 
hogy a pénzügyi helyzet meg- 
gyógyitásának egyetlen célrave
zető módja idegen valuták beho
zatala. Ezt a külföldi kölcsön ut
ján lehet elérni. Protics szerint 
ennél hibésabb módot el sem le
het képzelni. Kumanudl egészség
telen valutapolitikája volt a dinár 
esésének egyetlen oka. Két esz
tendővel ezelőtt, amikor ö elhagyta 
a kormányt, a dinár a francia 
frankhoz 100—260—2^0 arányban 
állt, most pedig 1OO—ÍXXJ öz 
arány. Az esésnek az oka a költ
ségvetésben beállott deficit. Hogy 
végleges javulás álljon be, nem
csak a deficit egycnsu’yót kell 
helyreállítani, hanem az állanú' 
bevételekből taw-alékot is kell te- 
rm ten i. A Narodno Bankánál 
levő négy milliárdos kölcsönt k 
kell fizetni. Kumanudi ixoozéj • 
zerint a Narodna B atkánál tevő 

adósság n rn w  ciodatt, a /ényí 
■edig az, iio y vettek Ji l ujobb h i-1 
élt, de art a régi adóssághoz írták 

k, javulás processzusa csak n 
teljes jogrend esetén érhető el. 
Protics v<gji kijelentette, hogy hely- 
le éniii az u j kölcsön megköti séi.

ara w

az ülést. Negyedórái szünet után 
Hadzsi Kágics Spaho-pérti muzul
mán képviselő élesen támadja a 
költségvetést és az autoncmiá mel
lett foglal állást.

Az ülés este nyolc órakor ért 
véget. A költségvetési vitát ked
den folytatják.

A kormány 
rekonstrukciója

A klubokat még mindig első
sorban a kormány rekonstruk
ciójának a kérdése foglalkoztatja. 
A demokratáknak a belügyi és 
szociálpolitikái tárca betöltéséről 
kell gondoskodnak, a radikálisok 
pedig szintén néhány személyi 
változást akarnak minisztereik kö
zött. A radikálisok állítólag a meg
üresedett belügyi tárcára is aspi
rálnak.

Az vj választások közeledtével 
ugyanis most különösen fontosnak 
tartják, hogy ki tartja kezében 
a közigazgatás gyeplejét. Úgy 
látszik azonban, hogy ez a törek
vés meg fog hiúsulni a demok
raták ellenállásán. Még mindig 
Pribicsevics Szvetozár bel ügy mi
nisztersége áll előtérben, de sokat 
beszélnek Rcfailovics jelenlegi er
dészeti miniszter és Timotievics 
bel ügy miniszterségéről is.

A vasárnapi minisztertanács ha
tározata szerint Marinkovics bel
ügyminiszternek Bledbe kellett 
volna utaznia, hogy a királynak 
referáljon lemondásának körülmé
nyeiről. Utazása azonban, amelyet 
vasárnap estére terveztek, isme
retlen okokból elmaradt.

Ö f h a l á l o s  Í t é l e t

a  s z & o p i js s  feü irgpürtoen 
83 vád o ltá l felmentettek, a többit 
egy4 öl hwszévig terjed# börtönre 

ítélték
A skopljei perben elhangzott 

az ítélet. Az egész ország, de kü
lönösen Délszerbia közvéleménye 
feszült figyelemmel kísérte a per 
minden fázisút, amelyben közel 
kétszáz vádlott állott bírái előtt a 
bolgár komiíácsikkal való cimbo 
raiás, hűtlenség és hazaárulás vád
jával terhelten. A monstrepör 
utolsó napjaiban a hallgatóság 
padjaiban ült Liiz<cs Zsikn, a bel 
ünyminiszterum közbiztonsági és 
közrendészeti osztály-főnöke is, 
aki ezért utazott le Skopljéba, 
hogy a per folyamán napvilágra 
kerülő adatokból megismerje a 
délkeleti határon történő esemé
nyek részleteit és azok igizi okait. 
Szigorú büntetésekkel sújtotta o 
bíróság a vádlottak legbünösebb- 
jeit, halálos ítéletek is hangzot
tak el, Délszerbia lakossága né
mán veszi tudomásul a memen- 
tói ént elhangzott Ítéletet.

Az Ítélet Bulgáriának is szól, 
tanulságul a jövőre nézve, hogy 
lássa u bolgár közvélemény és a
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bolgár kormány, hogy milyen sors 
ver azokra, akiket lelkiismeretlen 
bujtogatás, bűnös és esztelen 
célok szolgálatéira állított.

A több hétig tartó tárgyalás 
után kihirdették az ítéletet, amely 
szerint a bíróság

Bt vádlottat halálra Iliit.
A többi vádlottak közül hetet 
busz évi, egyet tizenhatévi, ötöt 
tizenötévi, ötöt tizenkétévi, tizen
hetet tízévi, tizenhármat nyolcévi 
súlyos vasban eltöltendő, hármat 
hétévi, kettőt hatévi, tizenkettőt 
ötévi, egyet háromévi, nyolcat 
kétévi, egyet pedig egyévi köny- 
nyü vasban eltöltendő börtönt 
ítéltek. Nyolcvanhárom vádlottat 
fölmentettek.

A  suboticai 
Szokol-iíiraepély
két 'na1! program i? !

A bácskai szokol-egyesülelek veze
tősége, — amint a  Bácsmegyei Napló 
már megírta, — Vidovdánkor, julius 
28-án és Péter Pál napján a  kerület
hez tartozó valamennyi szokol-egye- 
sület leány és fiú szokolisIáinak bevo
násával szokol-ünnepélyt rendez Su- 
boticán és Pali csőn.

Kedden este a subotiicai leány és 
szokolok kivonulnak a  vasúti pálya
udvarra, ahol az érkező szokolistákat 
ünnepélyesen fogadják. A fogadtatá
son részt vesz a városi hatóság, a  ka
tonaság és az egyesületek, társulatok 
és a nőegyletek. A vendégek ünnepi 
menetben, katonazenével vonulnak be 
a városba.

A  szerdai profliamm.
Szerdán, Vidovdán napján az ün

nepségek túlnyomó részben Palicson 
játszódnak le.

A szerdai nap részletes programmja 
a  következő:

Heggel hat órakor szokolverseny a 
Bácska-pályán, a férfi és női tagok, 
valam int az ifjúsági tagok részvételé
vel.

Nyolc órakor főpróba az Összes 
gyakorlatokból.

Délután két. órakor gyülekezik va 
lamennyi szokolista a  városháza előtt 
és kimegy Palicsra.

ö t  órakor uszóverseny PaJicson.
Hat órakor népünnepély Palicson.
Nyolckor tornaverseny Palicson.
Este tiz órakor a  szokolisták vissza

térnek Suboticára.
A csü törtök i program m .

Reggel ha t órakor katonai verseny.
Féltilzkor a  szokolisták és a  katona 

ság a Bácska-pályán gyülekezik és 
onnan indul el a  diszmenetre, amely 
a  következő útvonalakon folyik le: 
Sombori-ut, Preradovicseva- és Trum 
bicseva-utca, a Zrinski-téren át, Zmaj 
Jován-utca, Antunovicseva-utca, Kralj 
A leksandra-utca és Karagyorgyev-tér, 
a  városháza előtt.

Féltizenköttőkor a Bácskai Szoko
lista Kerület vezetői üdvözlik Subo- 
tica várost.

Délután féléikor nyilvános gyakor
latok a  Bácska-pályán.

A g yak orla tok  sorrendje.
1. Szokolisták és katonaság, egy

szerű gyakorisok . 2. Gyermekjátékok.
3. Az ifjúság (’iuk) egyszerű gyakor
latai, az első jugoszláv országos szo
kolista verseny program mjából. 4. Az 
ifjúság (leányok) egyszerű gyakorla
tai, az első jugoszláv országos szoko
lista verseny pro/rammjáhól. 5. Egye
sületek, kerületek és vendégek cso
portja. Szertorna. 6. Női tagok egy
szeri} gyakor’atai. 7. A vendégek gya
korlatai. 8. A férfitágok egyszerű gya 
korlátái az első országos verseny pro- 
grammjából. 9. Katonai fegyvergya
korlatok. JÓ. A lovas altiszti iskola 
lovasgyakorlatai.

Este nvolc órakor végződik az ün 
nepély, amelynek tartalma alatt a lo-

előre ft Jedinstvo könyvkereskedésben, 
az ünnepségek folyamán a pénztárak 
nál lehet vásárolni. Az ünnepségek 

ínapjaiban a városházán (II. emelet 
94. Telefonszám 617) rendőrségi iroda 
dolgozik, amely megadja a  szükséges 
információkat.

Szerdán Palicsra éjfélig közlekednek 
a  vonatok és a  villamos.

Nagy baisse a gabonapiacon
— A  k ed v ező  id őjárás miatt ellanyhu'tak az  árak —
A hétfői piaci napon a multheti 

esőzések következtében általános 
sökkenés állott be a gabonane- 

miiek árában. A kínálat fokozó
dott, mig a vásárlók további ár- 
ezésre számítva, tartózkodtak a 
vételektől.

A múlt hét folyamán az árak 
emelkedtek, amit elsősorban a 
vasúti tarifák küszöbön álló félémé 
lése idézett elő. A gabonakészletek 
tulajdonosai ugyanis már előre 
eszkomptálták a fuvardíjak emel
kedése folytán várható drágulást, 
viszont a kereskedők, igyekeztek 
szállításaikat még az olcsóbb 
vasúti díjtételek mellett lebonyo 
Utáni, ami a keresletet lényege
sen emelte. így a búza ára 1580 
1600 koronáig szilárdult.

Hétfőn, tekintettel arra, hogy az 
aratástól már csak egy hét választ 

1 és hogy a multheti esőzések 
folytán a kedvező terméskilátások 
még jobban javultok, a piacon az 
búza 1530 koronáig lanyhult. Uj 

áruban piacnyitáskor 1300 koro- 
• ás árban történtek kötések, de 

ó áru ellanyhulásn folytán 
később a vásárlások megszűntek;
viszont a kínálat emelkedett.

A Bácska és Bánát különböző

részeiről egyre kedvezőbb termés 
jelentések érkeznek. Általában 
jó  közepes termést várnak, mennyisé 
gileg a búza hozamál lánconként 
10—11 métermazsara becsülik. Az 
eső. a szalmafeji dést is feljavi 
tóttá, úgy, hogy ennek az ára is 
erősen leszállt.

Keresked i körökben az uj bú
zának az árát aratás utánra 1200 
1250 koronában kontemplálják. 
Éppen ezért ez eddigi kezdő 1300 
koronás árak mellett kötések már 
nem jönnek létre.

A kiadós esőzések következté
ben tengeri-vetések nagyszerűen 
fejlődnek és ha az időjárás ked 
vez, tengeriben az idén, a tavaly 
rossz terméssel szemben, első 
rendi! termést várnak. A kukorica 
ára ennek folytán az utó só na 
pókban 1230— 1240 koronára szállt.

Zabban és árpában kisebb ter
mést várnak, mert az idén a gaz 
dák lényegesen kevesebb terüle 
tét vetettek be ezekkel a gabona 
nemüekkel. A bevetett területe 
ken a termés úgy zabban, mini 
árpában nagyon jó l áll. Az árakat 
1000—1050 koronában kalkulálják 
aratás utánra, ha a terméskilátások 
továbbra is ilyen biztatóaklesznek.

Beszüntetik a  suboticai gázgyár üzemét
—  J u l iu s  e l s e j é t ő l  k e z d v e  s ö t é t b e n  m a r a d  a  v á r o s  —

v a sd iv iz ió  zen ek ara  játszik .
A belépődíjak a következők:
A szerdai palicsi népünnepélyre

személyenkint öt dinár. A csütörtöki 
nyilvános tornaversenyre páholyiilés 
120 dinár, tribün ülőhely 20 dinár, 
egyéb ülőhely 10 dinár, állóhely 5 
dinár A próbagyakorlatok belépődíja 
személyenként három dinár. Jegyeket

A subotical gázgyár üzeme többet’ 
szünetelt az utóbbi években, mint 
amennyi ideig működött. Csak a ta-

asz elején kezdette meg a subotlcai 
gázgyár újból üzem ét hosszabb szü
net után, amely alatt rendbehozták a 
gyárat, úgy hogy a legutolsó hóna
pokban elég zavartalanul folytathatták 
z üzemet. Miután azonban a városi 

gázgyár telepe már nagyon régi és 
temérdek javításra és átalakításra 
volna szükség annak modernizálására, 
i város tanácsa —  mint annak Ide- 
én már megírtuk —  elhatározta, 
hogy a felveendő tizenöt millió dlná 
ros városi kölcsönből egy millió dinárt 
fordít a gázgyár újjáalakítására,

A kölcsön felvétele azonban késik 
és nemcsak hogy a szükséges átala
kításra nem nyilik alkalom, hanem 

gázgyár a legsúlyosabb válsággal
küzd, miután az üzem nem rentábi 
lís, a várostól pedig nem kaphat 
megfelelő anyagi támogatást. Ennek 
következtében a városi főmérnöki hi
vatal jú lius elsejétől kezdve, az 
eddigi tervek szerint három hónapra 
teljesen beszünteti a gazgyár üze
mét. Lehetséges azonban, hogy ennél 
még lényegesen .több idő is el fog 
múlni, amíg a gyár Ismét üzembe
helyezhető lesz.

A  gázgyár üzembeszüntetésének 
okaira vonatkozólag kérdést intéztünk 
Scereiner gázgyári igazgatóhoz, aki a 
következőket mondotta munkatár
sunknak :

— A város nem tud a szükséges 
'forgótőkéről gondoskodni a gázgyár 
részére, miután a városi tizenötmjHiós 
hitel még nincs perfektuálva és ebből

esne bizonyos rész a gázgyárra.- Ele 
gendő pénz és városi tám ogatás nélkü' 
pedig a gázgyár nem életképes. A 
gyár ugyanis már rég nem rentabi 
!is.- Ennek főoka az, hogy amikor a 
gáz árát köbméterenkint 20 koroná 
bán állapítottuk meg, akkor még az 
üzemben használt fa ára 70 korona 
volt, mig m a ugyanezért a fáért 140 
koronát kell fizetnünk. Ez tehát szá.- 
százalékos emelkedést jelent, amihez 
képest most csak 25 százalékkal akar 
tűk a  gáz árát emelni. Ezt azonban 
a város nem tette magáévá és elha
tározta, hogy ju lius elsejétől kezdv< 
beszünteti a gázgyár üzemét, egy 
előre három hónapi időtartamra. En 
nek következtében SuboHca utcái 
már ju lius e se/én sötétben marod 
nak, míg Ipari üzemek részére a mo 
torgázt még julius 15-ig szolgáltatjuk, 
amikor azonban az is megszűnik.

A  gázgyár igazgatójának nyilatko 
zata nem sok jót mond a város ke
zelésében levő üzemekről. Ha a gáz
gyár m agántársaság kezeiben lenne 
aligha történhetnék meg, hogy pénz 
hiányában kellene beszüntetni a gáz
gyár üzemét. A városi gázgyár régeb
ben kizárólag fából állította elő a gázt, 
mert a szénárak ma olyan magasak, 
hogy ez a gáz árát még tetemesen 
megdrágítaná. Ha azonban az előál
lítási költségek emelkednek, úgy sok 
kai célszerűbb lenne a gáz árának 
emelése is, amit a  fogyasztók szive 
sebben látnának is, mint az üzem be
szüntetést.

Súlyosbítja azonban a helyzetet, 
hogy a varost közvilágítás ára is 
emelkednek ezzel és ugylátszik a  vá

ros tanácsa Inkább megszünteti a 
gázgyár üzemét, semhogy a világítási 
Költségekre nagyobb összeget fordí
tana. Így történhetik azután meg, 
hogy elháríthatatlan akadály nélkül 
egyszerűen beszüntetik a gázgyár üze
mét, aminek következtében a legsú
lyosabb helyzetbe kerülnek azok az 
iparvállalatok, amelyek még nincse
nek villanyerőre berendezve. Em ellett 
a gyár munkásai nagy számban mun
kanélküliekké válnak.

H ázte tő  a  levegő  ben
S u b o tic  ra  Í3 e lju tott A m e r  ka

Csák nemrégiben irtunk arról, hogy
Budapesten valami egészen uj és rop
pant érdekes építkezési módszert kez
denek meghonosítani ügyes mérnökök 
és vállalkozók. Az uj — Amerikából 
származó — módszer lényegében ab- 
ból áll, hogy például emeletek sokszo- 
rozása esetén nem bontják le .. tetőt 
— mint eddig szokásban volt — ha
nem gépekkel és egyéb technikai esz
közökkel egyszerűen fölemelik. Ennek 
a tipikusan újvilági építési módszer
nek meg van az a praktikus előnye, 
hogy az építés a la tt levő házból nem 
kell a  lakókat kitelepíteni, az egész 
épités ideje a la tt zavartalanul tovább 
megmaradhatnak lakásaikban. A sok
emeletes amerikai bérpalotáknál, ame
lyekben néha pár ezer ember lakik, 
ez áz építési szisztéma különösen 
hasznos és eredményes. A lakók, iro
dák és üzletek napi életében ugyanis 
nem áll be semmi zavar és semmi 
anomália. Az épületben élő pár ezer 
ember feje fölött szinte észrevétlenül 
építenek a kőművesek.

Suboticára is eljutott ez a  praktikus 
amerikai metódus. Az Union igazga
tójának házán fölhúzott emeletépités- 
nél alkalm azza most Nagy Ferenc 
építőmester. A ház tetőzetét ugynever 
zett >amerikáner« nevű gép segitséf 
gével fölemelték és igy a levegőbe 
emelt tető a la tt építik föl az emeleti 
falakat. Az építkezés abszolút nem 
érinti a földszinti lakásban való ta r 
tózkodást: a tulajdonos éppúgy hasz
nálja, m int annak előtte, . nem kell 
neki átmenetileg kihurcolkodni, mint 
az eddig alkalmazott hasonló építke
zéseknél. mely legalább pár hétre ki- 
üldözte a  kényelmes háztulajdonost 
lakásából.

Szó van állítólag arról, hogy ezt a 
praktikus építkezési módszert m ásutt 
is alkalm azni fogják.

A  feh e ü cs i fegyver- 
k u ta tá s  ep ilógusa
.Jogi szempontból is érdekes az az 

eset, amely Feketics községben tör
tént és amelyik most folytatódik az 
államügyészségen.

A topolal föszolgabiróságnak tudo
m ására jutott, hogy a feketicsi járás
ban több helyen fegyvert rejtegetnek. 
A járás községeiben megejtett házku
tatások több helyen (eredménnyel is 
Jártak. A házkutatások során egy 
feketicsi diáknál nem fegyvereket ta
lállak, hanem egy üres po gári is- 
kólói bizonyítvány-blankettát, aminőt 
a topolai polgári iskolában használ
nak. A topalai főszolgabíró letartóz
tatta a diákot és közokirathamisitás 
bűntettének kísérlete cimén megindí
totta ellene az eljárást.

A letartóztatott vallomása szerint a 
topolai polqári iskola igazgatójának se
gédkezett a  bizonyítványok kiállításá
nál és munka közben marad' nála 
véletlenül egy bizonyítvány-blanketta, 
amelyet azonban nem volt szándéká
ban semmiféle bűnös célra felhasz
nálni. A. terheltet a suboticai ügyész-

Iség fogházába szállították, azonban a 
vádtanács szabadlábra helyezte, az 
eljárás azonban tovább folyik ellene.
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Egy mmíaállam
alkotmányából

Milyen I.ef íSarsdban a n em zetiség iek  
je g a  ?

Lettland uj államként a világ
háború kataklizmájából alakult ki 
az orosz birodalom régi területén, 
Finnország és Lengyelország szom
szédságában. A lett népnek né
met népkisebbsége van. Erre a 
népkisebbségre nézve az uj or
szág a következő alkotmányter
vezetet állította össze, amit ez 
országgyűlés első olvasásban mér 
el is fogadott:

1. Minden lettföldi polgárnak 
joga van a nyilvános és magán
életben a németnyelv korlátnél
küli használatára. Különösen sza
badon lehet használni a német 
nyelvet a posta, telegráf és táv 
beszélöíörgalomban,nyilvános elő
adásokon és összejöveteleken,min
den nyilvános beadványon, felira
ton, bármilyen nyomdaterméken, 
úgyszintén az üzleti élőszóval és 
írásbeli forgalomban.

2. Az országgyűlés és autonóm 
testületek ülésein a német nyelv 
használata megengedett.

3. A bírósági intézményeken e 
felek a német nyelvet szóban és 
írásban használhatják. 4. Az állam 
központi intézményeiben, az ösz- 
azes állami és községi hatóságok
nál a németnyelvű Írásbeli bead
ványokat és szóbeli nyilatkozato
kat el kell fogadni.

A törvény a kisebbségi nyelv 
használatát minden olyan kö/séj 
és kerületi képviseleti ülésein meg* 
engedi, ahol legalább tíz százalék 
a népkisebbséghez tartozók száma

N ápgytüés — vagy  
b e sz é lg e té s?

A  topolai főszolgab író  e’járánt in
d íto tt a szek icsi n ém etek  eller.

A topolai főszolgabiróság területéi 
most a változatosság kedvéért a né 
metekkel van baj, akik ellen a  szé- 
kicsi jegyző feljelentése folytán eijá 
rást indítottak, büntetéseket róttak ki. 
sőt letartóztatásokat is foganatositot 
tak, minden komoly ok nélkül. A 
vajdasági német nemzeti kisebbsége 
két érthető izgalomban tartja ez a. 
eset, melyről a következő tudósítás 
számol b e :

Dr. Tausz Füiőp székicsi jegyző 
feljelentést intézett a topolai főszolga- 
birósághoz Muncs Fülöp székicsi 
íakós ellen azon a címen, hogy állan- 
dóan izgat a hatóságok ellen. Beje
lentette a Jegyző azt is, hogy a szé 
kicsi német lakóssóg a Deutsche 
Partéi megalakulása óta nagyon gyak 
ran tart gyűléseket engedély nélkül

A feljelentés folytán Markovid 
Nlkola topolai főszolgabíró a legeré
lyesebb nyomozást indította meg az 
ügyben. Elsősorban is letartóztatták 
M uncs Fülöpőt, azonban az ellene 
lefolytatott nyomozás nem eredménye 
zett semmiféle terhelő adatot úgy, 
hogy a főszolgabiróság maga helyezte 
szabadlábra.

Az engedély nélkül megtartott gyű 
lések ügyében azonban tovább folyt 
a nyomozás és Tausz jegyző bemon
dása alapján a székicsi német lakos
ság több vezető tagját őrizetbe vették 
A letartóztatottakat ugyan minden 
terhelő adat hiányában szabadon kel 
iett bocsátani, azonban Markovics lő 
szolgabiró azon a címen, hegy enge
dély nélkül gyűléseket tartottak. 500— 
500 dinár pénzbüntetéssel sújtotta az

érdekelteket.
A székicsi németek azzal védekez

tek, hogy egyetlen gyűlést sem  tar
tottak, csupán tizenöt-húszán rendes, 
mindennapi szokás szerint összejöttek 
egy pohár borra a községi vendéglő
ben, amely a kaszinót pótolja Széki
csen és ott barátságosan elbeszélget
tek és elkártyázgattak. Az összejöve
teleknek tehát po'ltikal jellege nem 
volt és így fölöslegesnek tartották, 
hogy ezeket a korcsmái összejövete
le et előzetesen bejelentsék.

A király megkegyelmezett Sztéicsnek
T ízévi f  egy  házra változtatta  a vidovdáni m erénylő halálos íté le tét
Beogradból Jelentik: Sándor király 

szombaton Bledben aláírta Stéics 
Spasoje Ítéletét. Stéicset, a vidovdáni 
merénylet főrészesét annak idején 
tudvalevőleg a törvényszék halálra 
ítélte, amit most a legfőbb semmitő- 
izék Is helybenhagyott. Stéics ke

gyelmi kérvénye most a király elé 
került, aki megkegyelmezett Stéics 
nek és a halálos ítéletet tíz évi 
/egyházra változtatta.

A királyi k e g y e le m  m e g le p e té s s z e 

P á r szó kérdése csupán . . .
A  n em zetiségek  v á la sztó joga  — Mit tartalmaz a titkos 
u tasítás — A  su b otica i m agyarokat fe lv e sz ik  a vá

la sztó k  n év jegyzék éb e
A Bácsmefyel Napló vasárnap' 

számában megírta, hogy a bel 
aymintszter bizalmas utasítást ad. t
főispánoknál: a választói névjegy 

lékek összeállítására nézve. Első 
éuesülésünk szerint e bizalmas 
ttosités azt tartalmazza, bogv az 

u] névjegyzékeket ne az 1920-as 
jegyzék alapján készítsék el és abba 
1 nemzeüségeket ne vegyék fel.

Alkalmunk volt a belügyminisz
teri utasítás részleteit is megis
merni és azok után megállapítjuk, 
hogy az nem o'yan mértékben sé
relmes a nemzetiségekre, mint ahogy 
az első pillanatban látszott.

Az utasítás ugyanis úgy szól, 
ogy a választ1'! névjegyzékek e 

hivatalos lep 125-ik száméban kn- 
ölt törvény utasításai alapján 

állitsndók össze. Fel kell abba 
venni mindazokat, akik az 1920 
■vi novemberi választásokon válasz
át joggal bírtak, hacsak kőiben 

valamely oknál fogva választójo
gukat el nem vesztették. Felveen
dőt: ebbe a jegyzékbe mindazok is, 
akik időközben választójogot szerez 
lek. Amennyiben az ügyre vonat- 

ozólag valamelyes kétségmerülne 
fel, a belügyminisztérium ad fel ■ 
világosító st.

Ezt az utasítást, mint értesü
lünk, a vajdasági főispánok és a 
polgármesterek megkapták és e 
választói névjegyzékek összeállí
tását már meg is kezdték. Meg 
kell azonban állapítani, hogy ezt 
az utasítást több helyen, eddig Som 
borról és Becskerekró! tudunk, a 
nemzetiségek rovására értelmezik.

Ennek az az oka, hogy az uta
sítás nem szabatos, nem emliti 
fel kifejezetten a nemzetiségeket, 
ami pedig természetes volna, az 
a mondat pedig, amely azt mondja, 
hogy „felveendők a jegyzékbe 
mindazok is, akik időközben vá
lasztójogot szereztek", nem eléggé 
kategorikus, mert aminthogy az 
utasításnak az a mondata, amely 
szerint azok, akiknek megszűnt a 
választói jogosultságuk, törlendők 
kizárólag a szlávokra vonatkoz

A azékicsiek a topolai főszolga 
bíróság Ítéletét ezen a címen meg is 
fölebbezték Bács-Bodrogmegye alis 
pánjához, aki bizonyára igazságot fog 
szolgáltatni nekik. Súlyosabbá teszi az 
esetet, hogy az alkotmány értelmében 
a zárt helyiségben megtartott gyűlé
sekre nem is kell előzetesen enge
délyt kérni a hatóságtól, szóval abban 
az esetben sem lehetne az alkotmány 
szerint eljárást indítani a székicsi né
metek ellen, ha valóban gyűléseket 
tartottak volna.

rűen hatott, mert a kegyelmi kérvényt 
a kormány elutasító véleményezéssé’ 
terjesztette fel a királyhoz.

Az „Epocha" értesülése szerint a 
király a kegyeimet Mária királyné 
kérésére adta meg. A halálraítélt 
Stélcs nagynénje ugyanis felkereste a 
királynét és könyörgött neki unoka 
öccse életéért Mária királynét a, 
öregasszony kérelme annyira m eg
hatotta, hogy kieszközölte a királynál 
a kegyelmet.

'atható, úgy ezt is igen könnye, 
fogják csak a szlávokra vona’ 
koztatni.

Mindez az értelmezés teljesei 
felesleges volna, ha a törvény 
rendelkezései féireérthetetienek c- 
kategorikusak volnának. A válasz 
tői névjegyzékek összeállításéról 
szóló junius 10-i törvény azt mond 
ia, hogy a választói névjegyzékbe 
hivatalból felveendők mindazok 
akiknek választójoguk van. A v.'í 
lasztási törvény azonban, amelyet 
pár nap előtt szavaztak meg, t 
végrehajtó hatóságok előtt még 
teljesen ismeretlen, azt a hivata 
los lapban még nem tették köz
hírré, tehát még nincs érvényben 
így a vajdasági hatóságok a vá 
lasztójog megállapításánál a m i t  
érvényben levő törvényt, illetőleg 
törvényerejű rendeletet alkalmaz 
zák az 1920 as választások alap 
jául szolgálót, az pedig a nemze 
’iségi kisebbségeknél: nem ad válás:- 
tójogot.

Ezért hiányos a beltlgyminlsztc- 
dltm utasítása, olyannyira az, hogy 
azt, sajnos, alig lehet a nemzeti 
kisebbségek javára magyarázni. 
Azt szeretnénk hinni, hogy az 
utasításnak ez a hiányossága tisz 
tán fogalmazási pontatlanságból 
ered, amelynek helyrehozása nem 
késhet sokáig Az egyöntetű 
munka, a félreérthetetlen jóakarói 
azonban minden körülmények kö
zött megkövetelte volna, hogy a 
bizalmas végrehajtási utasítás ka 
tegörikusan kimondja, hogy a nem 
zeti kisebbségekhez tartozó polgárok 
is felveendők a választói listába. 
Csak pár szó kérdése lett volna 
az egész. Csak pár szó kérdése, 
akár a válaszlói törvényben, aho1 
az egyik szakasz éppen az, amely 
a nemzeti kisebbségek választó
jogáról szól, — fatális véletlen — 
homályos és többféle értelmezési 
megtűrő. Amikor a Bácsmegyei 
Napló megindította a harcot a fe
nyegetett kisebbségi választó 
jogért, akkor minden érdekelt pán 
politikusa sietett kijelenteni, hogy

a nemzetiségek ellen irányuló jog- 
í  isztásról szó sem lehet. E rre  az 
e llenvetésre  rám u ta ttunk  a tö r
vény  kritikus szakaszénak  horná- 
iyo sság ára , fé lreérthe tűségére  é s  
ezzel egy ide jű leg  a dem okra ta  
képviselők  egy  része, faksics 
Z sárkó veze téséve l m ódosító  ja
v asla to t is te rjeszte tt a H áz elé, 
am e ly b en  n é h án y  szónak a sza
k aszba  való  be ik ta tásá t kérte , 
am elyek  m in d en  fé lreértést e losz
lattak  volna. E z t a  javasla to t 
a zonban  a H áz tö b b ség e  e lve
te tte . P ed ig  c sak  p á r szó kérdése  
lett vo lna c supán .

V igasz ta ló  m o m en tu m k én t ál
lap ítha tjuk  m eg  a zonban  Dobano- 
vacski Pál subo ticai főispán ny i
la tkozatát, ak ihez e b b e n  az ügy
ben  ké rd ést in téz tünk  :

— N ekem  az az álláspontom, 
törvény rendelkezései világosan 

zt mondják, hogy a nemzeti kisebb
ségeket fö l kell venni a válaszlói 
névjegyzékbe. Ezt oz álláspontomat 
í gyakorlatban is keresztülviszem, 
amennyiben Suboticán a választói 
névjegyzékbe, amelyen már napok 
éta dolgozunk, a nemzeüségeket is
fölveszik

— E b b e n  az ü g y b e n , fő leg  a 
s. ű k ség a s  techn ikai u tasítások  
h í . if ié re , Orcslcs Lázár városi 
főjegyző B eugródba u tazo tt, a h o n 
nan  a n ap o k b an  m ár v ísszeérk e- 
z k, am ikorra  h ih e tő le g  m inden  
fé lreértés  a  tö rv é n y  é s  jo g  úllús- 
pon tjának  m eg fe le lő en  fog e ls i
m ulni.

A palicsi fürdöigaz- 
gatőság válsága

A  palicsi íürdeigazgatőság most a 
szezón elején súlyos válságba jutott. 
Lepedát Illés városi pénzügyi taná
csos, aki két szezónon keresztül ve- 
’ette a fürdő ügyeit, hétfőn délelőtt 
váratlanul beadta lemondását. Lepe- 
•iát kijelentette, hogy ragaszkodik el
határozásához és meg akar válni ál
lásától. Ennek folytán a polgármester 
'elfogadta a lemondást és igy a pa
licsi fürdőigazgatói állás megüresedett.

A meglepő lemondás ügyében a 
„Bácsmegyei Napló" munkatársa kér
dést Intézett Lepedát tanácsoshoz el
határozásának okaira vonatkozólag, a 
mire nézve a következő választ kap
tuk :

— Semmi különösebb okom nincs 
a lemondásra, csupán az hogy elfoa- 
laltsiigoni nem engedi meg a fürdő 
ügyelnek további vezetését. K tanács
noki állásom annyira elfoglal, hogy 
nem tudok elég időt szakítani a fürdő 
igazgatói teendők elvégzésére.

Lepedát tanácsos nyilatkozatával 
szemben ’.zonban jó forrásból arról 
értesülünk, hogy más okok is hozzá
járultak a lemondáshoz.

N em  utolsó ezeknek sorában a 
palicsi strand uj bérlőjével, a Com- 
mercia részvénytársasággal való ál
landó összeütközés sem. A múltkor 
már megírtuk, hogy a íürdőigazgató- 
ság nem hajlandó a  srand mulatsá
gait engedélyezni, aminek ellenére 
azonban a sirand vezetősége mégis 
ragaszkodik ebbeli jogaihoz. Legutóbb 
szombaton este rendezett a strand 
egy jól sikerült „velencei éjszakát", 
amit az utolsó órában megint be 
akart a hatóság tiltani, tekintettel arra, 
hogy ugyanekkorra egy hangversenyt 
hirdetett a iürdöigazgatóság a Viga
dóban. A sirand egyik igazgatója Ide-

f
jében bejelentette ugyan a mulatsá
got, azonban az engedélyt nem kapta 
meg.

3 . oldal.
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A usztria  ált®!áaos sztrájk  eSőtí

— A vasú ti sztrájk  tovább  tnrt —
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Budapest. A sztrájkoló osztrák 
fo&ah«irnu::<1cások ügyében semmi 
vfi1fo?£s nem történt. A kormány 
é]T&ftdehe, hogy a minisztertanács 
éltül megszavazott fizetéseket utai- 
j'öfe ki azoknak, akik a sztrájkhoz 
nem csatlakoztak. A posta, táviró- 
és vasúti forgalom teljesen szünetel. 
Kormánykörökben remélik, hogy 
a sztrájk hamarosan véget ér. A 
szociáldemokraták azonban min
dent elkövetnek, hogy a sztrájkot 
egyéb szakmákra átvigyék. A la
kosság között nagy a riadalom, 
mert attól félnek, hogy a város 
élelmezése a vasúti forgalom szü
netelése miatt katasztrofális hely
zetbe kerül. Az élelmiszeráruk a 
inai napon 2 0  százalékkal emel
kedtek. A pénzügyminiszter le
mondása befejezett tény, mert a 
sztrájkot mindaddig nem lehet 
leszerelni, mig a munkások kö
vetelését a kormány nem teljesiti, 
ami pedig az eddigi pénzügyi 
szanálási terveket teljesen felbo
rítja. Lehetségesnek tartják azt is, 
hogy a sztrájk következtében kor

Szabadlábra helyezték  
a p écsi jugoszláv  konzul inzultálóit 
— T ovább garázdálkodhatnak a p é c s i éb red ők  —

Pécsi jelentések alopján m eg
írtuk, hogy e pécsi jugoszláv kon
zult és titkárát a pécsi ébredők 
vezérei: Nesz Károly és Varga 
András inzultéltók, ugyanazok, a 
kik már hetek óta félelemben tar 
tolták a pécsi polgárságot éjsza 
kai utcai támadásaikkal. Bár a 
verekedők ellen sok feljelentés 
érkezett a pécsi államrendőrség
hez, mégis épen a konzul inzul- 
tálása előtt néhány nappal bocsá
tották őket szabadon. A kinos 
affér után a megbotránkozott pé

Otthagyták a papok a temetést
— K in os ic c  d en s  a papok é s  a g y á szo ló k  k özött —

A temetkezések krónikájában szinte 
egyedülálló incidens történt hétfőn 
délután Suboticán.

A Haiasi-uton meghalt Bakó Ist
ván, akinek —  m int a  hozzátartozók 
mondják — az volt az utolsó kíván
sága, hogy lassú menetben kísérjék 
utolsó útjára. Végtisztességéről a  csa
lád illő módon, az elhunyt akaratához, 
híven kívánt gondoskodni. Megjelen ' 
tek a  temetésen az egyház funkcioná
riusai, Budánovics Lajos plébános, 
Zvekán József és Macsa Lajos káplá
nok. a  Szent Teréz-templom lelkészei, 
akik a  halottas háznál elvégezték a 
gyászszertartást és azután m egindult. 
a  gyászmenet a temetőbe. A család
tagokon kívül résztvettek a menetben 
az elhunyt ismerősei, jóbarátai és — 
am int legény temetésén hagyományos 
dolog — fehérbe öltözött lányok cso
portja. A zene gyásr.d?/>lkat játszott. 
A gyászrnenet lassan haladt — egyre) 
lassabban, olvan le.snan, hogy ötne
gyed óráig tartott, míg a Tnirobieseva- 
uteában levó kaszárnyáig értek. A 
gyászoló menet Bakó István végóhaja 
sz e r in t  tü relem m el lép delt a koporsó  
után 8 a fiatai lányok sem bánták, ha 
Bokáig ta rt az ut. Tagadhatatlan, hogy 
nehéz a hozzátartozóiknak és isme
rősöknek a halottól való bucravfttot.

A fu n k ciót v ég ző  id k éa zek n ek  a z o n -l  
b á n  k ifo g ' ' v o lt n m en et lam usága. 
ellen. A r,s n. a Tnirnbioseva-uteai 
kaszárnya d ó it kérték az apát, Bakó! 
IByőrgyőt, h o g y  k ezd jen ek  m ár gy o r-l

mányválság áll elő.
Budapest. A legutóbbi hirek 

szerint a vasutasok csak az élel
miszer-vonatokat továbbítják. A 
Becsben tartózkodó idegenek kö 
zött valóságos pánik tört ki. A 
pályaudvarokon ezrével tartóz 
kodnak az elutazni szándékozók, 
akiket a sztrájk lehetetlen hely
zetbe sodort. A vasúti forgalmat 
autójáratokkal próbálják helyette
síteni. A városban az izgalom 
egyre nő. Azt hiszik, hogy a szo
ciáldemokraták sztrájkot fognak 
proklamámi.

Budapest. Becsben formális pá
nik uralkodik, különösen a tele
fon kikapcsolása idéz elő nagy 
zavarokat. A rendőrség teljes ké
szenlétben van, rendzavarás azon
ban mindeddig nem történt. A 
külfölddel sikerült a forgalmat 
korlátozott mértékben fenntartani.

A válságos helyzetet a villa 
mos alkalmazottak m agatartása is 
komplikálja, akik minden való
színűség szerint szintén beszün 
tetik a munkát.

csi polgárság követelésére újból 
kénytelen volt a pécsi rendőrség 
Neszt és Vargát őrizetbe venni, 
de az előzmények után Pécsett 
mér senki se hitte komolyan, 
hogy eljárást indítanak ellenük.

Újabb pécsi jelentés szerint a 
két ébredőt most újból szabadon 
bocsátották. A pécsi rendőrség 
ezúttal átadta ugyan őket az ál 
lamügyészségnek, az ügyészség 
azonban szabad lábra helyezte 
őket s a két verekedő most ismét 

I folytathatja garázdálkodásait.
. . . . . . . . . . . . A .

sabban menni, azonban minden ered
mény nélkül. A tisztelendő atyák erre 
kijelentették, hogy nem hajlandók 
ilyen lassú lépésben tovább kisérni a 
koporsót, a  végső beszentelést inkább 
útközben elvégzik, — azután a  menet 
haladhat tovább, amilyen lassan csak 
kívánják. A lelkészek szokatlan szán
déka nagy megütközést keltett a  me
netben. Izgalmas vita és szóváltás 
kezdődött, mire a lelkészek kocsiba 
ültek ás elmentek. A halott, a gyá
szolók pap nélkül maradtak a kaszár
nya előtt. Mivel Bakó György még 
sem akarta halotját beszentelés nél
kül eltemetni, Karakasevics Gábor 
rendőfőkapitáuyhoz fordult segítsé
gért, hogy az egyház a  vallás szabá
lyai szerint temesse el a fia holttes
tét. A főkapitány tanácsára azután a 
Ferencrendi barátoktól kértek papot, 
ahonnan Rukavinn József Páter-gvar- 
dián ment ki a temetőbe, hogy az 
utolsó temetési funkciókat elvégezze.

Az incidens kínos feltűnést keltett, 
a katholikus hívők körében, akik lel
készeiktől rossz néven veszik, azt, 
hogy a gyászmenotot útközben ott
hagyták és nem akarták teljesíteni a 
halott utolsó kívánságát.

A Szent Teréz plébánián az affér
föl a következő tnformációt kaptuk- 

A funkciót végző lelkészeknek egy 
általán  néni volt tudomásuk arról, 
hogy ilyen ’aősu menetben akarnak 
kivonulni a temetőbe: ezt bizonyára 
a&ért oem adták előzetesen tudtunk

ra, mert akkor többe került volna az ’ gyászmenet egy része fenyegető ma
egyházi szertartás, lígy tűnt fe l,1 ga tartást tanúsított velünk szemben, 
mintha a gyászolók pompázni a k a r la k . kénytelenek voltunk beszentelés nél- 
volna a temetéssel, a gyászmenet las- kfll otthagyni a  halottat.
su haladása pedig sértően kém ikus! A hozzátartozók viszont azt mond- 
voll. A vallás és a  szertartás profani- j&k, hogy nem lehet sértően proíani- 
zálását láttuk a vánszorgásban, am i-lzáló  a gyászmenet, mert akkor a szer
kor pedig az apát arra kértük, hogy! tartást végző pap bizonyára nem mon- 
gyorsitsa a  menetet, ez tudomást sem dotta volna, hogy a lefizetett 2000 di
akari venni a lelkészek kéréséről, nárért ö csak egy óra hosszal köteles 
Emiatt akartuk a végső beszentelést közreműködni s ha tovább akarják 
útközben elvégezni, amikor pedig eh- elhúzni a szertartást, fizessenek a  
ben megakadályoztak bennünket és a ‘közreműködésért újra.

A  & aíhenau«gyilkc*sság
p o l i t i k a i  k ö v e t k e z m é n y e s

Letörik a monavehistákat — Európa részvéte — A mér et ninnitásság álta
lános sztrájkkal demonstrál — A német nép kiáltványa Európa népéhez

Az első megdöbbenés bénító Ita
tása alól kezd fölocsudnl a német 
ncp. A gyász első impulzusai bosz- 
szusra lazítják a népet, mely legna
gyobb fiát gyászolja. Kíméletlen 
harc kezdődik a monarchisták ellen. 
A hivatalokból, a hadseregből el 
akarnak távolítani mindenkit, aki a 
régi rendszer hive volt, hogy ezál
tal is egységessé kovácsolják össze 
a köztársaság hivatalos közszcllcmét. 
A német nép a gyász első meg- 
indultságában Európa felé tárja ki 
esdeklő két kezét, lehet-e a vért 
arannyá sajtolni ki tovább abból a 
népből, melynek ilyen válságai és 
ilyen veszteségei vannak? Az an
tant sajtójának vezető lapjai is meg
hajtják a ravatal előtt elismerésük 
zászlaját.

S a gyilkosoknak még semmi nyo
ma. A német nép haragja ma még 
csak azok ellen fordulhat, akiknek 
politikája felelős ezért a merény
letért.

Általános sztrájk készül.
A szakszervezetek kartelje Ratlic- 

nau meggyilkolása miatt általános 
szrájkot rendelt el.

A sztrájk kedden délben kezdő
dik és 24 óráig tart.

A régi rezsim tisztviselői ellen.
Az eddig tartott tüntető gyűléseken 

a köztársasági pártok ismert politi
kusai a monarchista agitáció meg
fojtását követelték, ami szerintük 
csak úgy érhető el, ha a régi rezsim 
híveit a tisztviselői karból és a biro
dalmi védörségböl kiszorítják.

Kétszázötvenezer ember 
egy tüntetésen.

A Lustgartenben a három szocia
lista párt, tizenkét köztársasági és 
demokrata szövetség nagy tiltakozó 
tüntetésén mintegy kétszázötvenezer 
ember volt. A megjelent óriási tö
meg a köztársaság mellett tüntetett.

A demokrata párt és a centrum- 
párt nagy választmánya a legéle
sebb harcot hirdeti a monarchisták 
tizeiméi ellen.

A birodalmi gyűlés az antanthoz.
A birodalmi kormány nyilatkoza

tának tárgyalása során Gartner 
centrumpárti kijelentette, hogy párt
ja Rathenau meggyilkolásánál nem 
csak a német nemzeti párt bűnös
ségét látja és nem csak a tragikus 
véget ért Rathenau személyét te
kinti, aki iránt a legmélyebb emberi 
részvéttel viseltetnek, hanem sze
mük előtt tartják a német nemzet 
lenmaraddrdt Beszéde végén intő 
szóval lordul az antant hatalmaihoz, 
vegye lontotőra. szabad-e Ilyen bel
ső bonyodalmakkal ktizdő nemzetet 
továbbra Is leláncolva tartani a ver- 
saillesi szerződéssel?

i Rnabruch birodalmi igazságügy- 
I miniszter kijelentette, hogy a köz-

társaság védelméről szóló törvényt a 
legközelebbi napokban beterjeszti.

Kiáltvány a német nemzethez,
A birodalmi gyűlés esti ülésén 

Wirth birodalmi kancellár felolvasta 
a német nemzethez kibocsájtott ki
áltványt, amit a nagyszámú hallga
tóság nagy tetszéssel fogadott el.

Angol lap a gyilkosságról.
A Times vasárnapi számában írja: 

A Rathcnau elleni gyáva gyilkosság 
nem csak Németországot, hanem 
egész Európát sújtja. Németország
nak nehéz lesz helyébe mást állí
tania.

Az Observer Rathenau- életrajzát 
közli, elmondja, hogy igen megfon
tolt, óvatos szónok volt, személyes 
érintkezésben modora lekötelező, a 
népszerűséget sohasem kereste. 
Akár német, francia vagy angol 
szempontból nézzük, Rathcnau a 
németeket képviselte, akit bátoríta
ni, védelmezni kellett volna.

Bolsevista propaganda,
Bécsbö! jelentik: Politikusok tar

tanak tőle, hogy Rathenau meggyil
kolását a berlini és bécsi bolsevista 
központok politikai céljaik megvaló
sítására fogják kihasználni.

Rathenaut államköltségen te
metik el.

Rathenaut államköltségen temetik 
el. A holttestet hétfőn fölravatolzzák 
a birodalmi gyűlési palotában. A ra
vatal mellett a birodalmi védőrség 
tagja: fog tak diszörséget áilani. 
Egyidejűleg az egész birodalomban 
fél napos tnunkasziinet lesz.

Felboncolták a holttestet.
Vasárnap délelőtt felboncolták 

Rathenau holttestét. Az orvosok 
megállapították, hogy a minisztert 
öt golyó találta, mindegyik lövés 
halálos volt.

^ 3 - S ^ S 5 i - - = 7 '*
M o v is a d l  t e r m é n y t ő z s d e .  Junius

26- n. Irán: zat: tartott. Élénk űz et. Tööb 
kötés történt búzában, kukoricában, liszt
ben és muharmaghati. Bácskai búzát e'- 
ad ak 383 75, Szerémi búzát 380. Bácskai 
kukorica’ 311 25, Bánátit 297 50, Muhar- 
magot 375 dinárért.

B e o n u d , junius 26. (Zári. t.) Lei 48, 
Devizák: N> wy rk 77-25, Paris 652, Per- 
i 23-50, Búd. pest 10 80, London 341. 

Bukarest 49.
Z ü ric h , junius 26. (Zárlat.) Berlin 

145. Nówyoik 529*25 Milánó 2445, Prága 
10-00, Budapest 0.53-50, Zagreb 1.70, 
Varsó 0.11-75, Bécs 00 3, Bélyegzett 
0 '325.

B u d a p e s t ,  június 26. (Zár! at.) Dollár 
998, Marka 283, Osztrák korona 535, Lei 
635 okol 1919, Dinár 12-95. Devizák: 
Bukarest 632, Berlin 282, Prága 1917, 
Bécs 545, Zagreb 324, N tw .ork 1008.

B é c s . A sztrájk miatt a tőzsds zárva 
van.
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Az SH S. királyságnak a közigaz- 
gaVási felosztásról szóló törvénye tud 
válevőleg megszünteti a régi várme
gyei boosztá t és azok helyett a ke 
rületi beosztást hozza be. így történik 
ez Horvátországban és Szlavóniában 
is, ahol az egyik kerület székhelye a 
régi S-lavónia régi fővárosa: Osijek 
lett,

0  ijek eddig nemcsak Szlavónia 
fővárosa volt, hanem székhelye Viro 
vitica vármegyének is és hatalmas 
vármegyeházában évtizedek óta intéz
ték és bonyolították le ezeknek a 
jelentékeny, nagyszázalékban magyor 
lakosság által lakóit területeknek 
közigazgatási ügyes-bajos dolgait.

Az uj rend természetesen megszün 
teti a régi vármegyeházát is és az 
alispán, a főispán a múlt érdekes, 
tiszteletreméltó emlékei lesznek csu 
pán. Meg zünik, illetőleg likvidál az 
osljekl vármegyeháza is, hogy helyet 
adjon az uj törvény által teremtett 
utódjának : a kerületi közigazgatásnak.

Zagrebben most alakult meg a 
Horvát-Szlavonországi Vármegyék Lik 
viaáió Hivatala a tartományi kormány
zóság kebelében és tagjai a követke
zők : Mihicsico Tjeslmir dr. alispán, 
Slefánov.cs Jócó belügyi, Jakoby 
Viktor dr. szociálpolitikai, Novákovics 
földmivelésügyi és Slefúnovics vallás 
és közoktatásügyi osztálytanácsosok.

A  fenti likvidácíós bizottság már 
Osíjekre érkezett és érintkezésbe lépve 
Bozslcs János dr. viroviticai főispán
nal, megkezdték a vármegyei közigaz
gatási központ feloszlatásának nehéz, 
körülményes munkáját, hogy a vár 
megyeházára a  törvényes határidőben: 
julius 29 én —  amikorra a vármegyei 
likvidációnak be kell fejeződnie — be
vonulhasson a kerületi főnökség és, 
kerületi közigazgatás.

A  nem megyei hivatalokat kitele
pítik a vármegyeházbó1, a nagytermét 
pedig ülésteremmé alakítják át, a

1922. június 27.

melybe üléseket készíttetnek a kerü
leti képviselőknek és megfelelő tribü
nöket az elnökségnek és a hallgató
ságnak.

Az osijeki lakáshivatalra a változás 
nem kis terhet jelent. A likvidáló bi-

R  s z a lo n o k  é s  h á z iu a r r ó n ű k  h á b o r ú ja
FI h á z iu a rró n ő  é s  □ „ fecn ik isz tn i'1 g y ő z e lm e s  harca Poiret 

é s  D recoll m esterrel
»Mond, kérlek, Adáni, mit vegyek 

magamra?® — kérdezte Mmc Éva, 
mikor diszkréten értésére adták, 
hogy hagyja el a Paradicsomot. Ez 
volt az első nő első toilette-gondia s 
azóta sok ezer év perspektíváján ke
resztül ismétlődött meg ez a kérdés a 
legkülönbözőbb tipusu Évák mindig 
egyöntetűen kétségbeesett ajkain ke
resztül.

Kataklizmák dördülcsc, emberöltők 
kultúrharca közepette Mme Éva vál
tozatlanul kitart toilette-gondjai mel
lett. Mert vannak ugyan olyan kivá
lasztottjai a női nemnek, akik puhán 
gördülő autójukon odarobognak a 
nagy maisonok hangtalan tükörié- 
nycs termeihez, amelyekben a sze
zon szenzációi felvonulnak előttük s 
ők egy legyintéssel döntenek férjek 
és szeretők csekklapjai fölött — de 
ez még nem jelenti a toilette-gondok 
megoldását. Azért ők éppen úgy 
hánykolódnak álmatlanul, gázok, kre- 
pek, sziliek és faconok lidércnyomá
sával küzködve, éppen úgy szágulda- 
nakegy-egy darab csipke .toll vagy 
prém után, mint a kispolgárnő. És 
a kispolgárnő éppen úgy dönt egy 
kézlegyintéssel a térj vagy szerető 
havi vagy évi jövedelme fölött, ami
kor a nagy kisértéssel, az uj ruhával 
szentbe találja magát, mint a nagy 
mondaine. Nagy mondámé és kis
polgárad, bármilyen ellentétes vonal
ban fusson is széjjel életvonaluk, 
egyek azért lényegükben: egyformán 
Évák, akiknek kcrcsztiilszeli sorsukat 
az örök nagy kérdőjel: Mit vegyek 
magamra?

Álig néhány eve meg, minden tár
sadalmi osztálynak meg voltak a ma
ga önönszabta törvényei. _____

zottság ugyanis felhívta, hogy ar.n.'k 
a 22 hivatalnoknak, aki családostól 
együtt Pozsegából és Bjelovárról Ősi 
jekre fog áthelyeztetni az uj kerületi 
hivalokhoz, Julius 29-ére megfelelő 
lakásokat rekviráljon.

Az arisztokrata dámák korlátlan 
költekezésével szembehelyezke
dett a polgári hölgyek anyagi 

fegyelmezettsége.
A lélikabdlnak, amely évekre szólt, 
fekete taft Idtogatórahdnak, mely 
csalt a kilók gyarapodása következ
tében szenvedett változást, a Iclicr 
selyemblúznak, mely a hajadon gar- 
derobját ékítette és igy tovább, min
den öltönydarabnak megvolt a maga 
hivatottsága, melyet szigorúan tisz
teletbe tartottak szabónak és öltöz
ködik egyaránt.

Ki győzné ma elsorolni mindazon 
alkalmakat, melyek szigorúan más és 
más toilette-darabot igényelnek? A 
nagy mondaine minden szezon kez
detével tanácskozásra vonul vissza 
hetekre a divatszalon rejtelmes fülké
jébe, A kispolgárnő újsághirdetése
ken, elképzelhetetlen fondorlatokon 
keresztül hajszolja a házivarrónöt, 
kinek szent jobbjával véghezvlszi 
azon csodát, mely toilette-sikerét je
lenti.

A hdzivarrónö átalakul a családi 
tűzhely legléletmesebb bálvá

nyává. Oltára a varrógép; 
a legszebb, legvilágosabb és legleve- 
gősebb szobában van elhelyezve és 
a legizesebb, legédesebh és legdrá
gább áldozati falatokkal van körül
rakva. A főpapok nem lesték oly lé- 
lekzctvisszaloilva az áldozati Híz 
iitstgomolyának színéi, mint a var- 
ratónö a hdzivarrónö reggeli, moso
lyát. Hiszen ott nyugszik jó- vagy 
rosszakaratú fogásában, acélollójának 
jó- vagy rosszhiszemű iiyisszantásá- 
ban egy nőnek jelene és jövője.

Az ügyes házivarrónő és a jóizlé- 
:,ii varrónő együtt csodákat tudnak

művelni. A nagy lecnikisztni a szoba 
közepén kincsesbányája az ötletek
nek és megoldásoknak.

Szalnngurniiurahuzatokat. 
melyek éveken keresztül oly lelki
ismeretesen védték a derék bútoro
kat nap és por ellen? Sima szok
nya, norfolk kabát, felvarrott hatal
mas zsebekkel, piros antilopövvel és 
ugyanolyan sziuü hajtókákkal készül 
belőlük. Kerek vászonkalap piros 
szalmával szegve egészíti ki ezt a 
reggeli strandviseletct. Bársonydra
périái rég letűnt divatnak, mily fél
tékenyen őrzitek a pulia, finom, hó
fehér flanellt a fakult szatinbélés 
alatt. Szentségtörő kezei a divatos 
kispolgárnőnck felszínre hozzák.
Clieniiso ruha színes hímzéssel,
sportköpönyeg raglánszabásii bő
ujjakkal kerül belőle a nyaralónö 
garderobjába. És a nagymama fakult 
selyemrojtos kendője mennyi lehető
séget rejteget? Házilag feketére 
festve, este a hotelek terraszán spa
nyol estiköppenyt pótol. A varrónő 
ruhát rögtönöz belőle. Ujjatlan. a test 
körül csavart, oldalt a csípőn alul egy 
nagy csattal összefogva, Orecoll-mo- 
dellt koszit belőle a drága jó Nina 
kisasszony ördöugös ujjaival.

És a szincs niulltömcgek, melyek 
nyaranta

a csillárok aranyát védték a le
gyek tolakodása ellen 

a színes Organdi ruhácskák anyagá
val szinte összetéveszthetők. Plisz- 
szirozott fodrokkal, másszinli sc- 
lycmbéléssel elragadó biedermeyer- 
kosztüinökct tervez belőle Éráidéin 
Marié, l’oiret mester ugyancsak na
gyot nézne, ha alkalma volna Bala- 
tonszemcsen szembetalálkozni kreá
ciójával.

Mert a gyönyörű kivitelű külföldi 
divatlapok részletes leírásaikkal, 
művészi rajzaikkal ugyancsak meg
könnyítik a merész divat-Argonauták 
vállalkozásait. A fecnikisztni, a. Vo- 
gue, a jó házivarrónö-tündér és a 
kiapadhatatlan fantáziájú öltözködni 

i vágyó nő együtt csodákat tudnak 
iniivehti a férfi-nem megrontására, 
boldogitására, de legclsősorban egy
más bosszantására, mióta Éva asz- 
szony kilépett a paradicsomból.

T a u a a z i é n e k
Ir ta : (Daly Tam ás

Nagvszerü csönd, melyet apró le
gyek zümmögése sző érezhetővé. Jól
eső némaság terül végiig az egész 
kerten. Sok halmon mindenféle ked
ves virág tarkállik; sok halmon már 
csak a fii dudvásodik cl. Kövekbe vé
sett búcsúszavak fakulnak crejttk- 
vesztetten. A temetőkertro rámosolyog 
mérhetetlen boltozatával ragyogón a 
tiszta kék ég, Itt-ott egy laza fehér 
felhöfoszlány.

A halottas ház előtt az állványon 
a koporsó; körülötte feketébe öltözött 
emberek; az arcuk sápadt. A szemük 
gyulladt, a  szemhéj szélét vörösre 
m arta a reménytelen fájdalom köny- 
Tv-. • koporsón virágok pompáznak 
mosolyogva: az áiuldozó szeretet ha
mar pusztuló tolmácsai. És minde
nütt reményteli vidám zöldje, öröm- 
íikis virágzása a kibontakozó tavasz-

Velahol egy vén fán dalosmadár 
ír.- Minden fölfelé tör, az élet 
dve kering a legapróbb terem tmé- 
'ekben. Görnyedten, kimerültén, be- 
?tt. arccal, reményvesztetten állanak 
koporsó körül néhányon s az agy- 
iciíik üres a nagy fájdalomtól, mely 
léjük vágott.
Megkezdődik a. szertartás. Közönyös 
iberek éneklik a halotti dalokat, 
íguk se tudják hányadszor Hangjuk 
2/en e nagy fájdalom közeoett. Si- 
r  és szívtelen ez n ’ ének, melynek 
dódiája szerterebben a nagyszerű 
Jndben s hasztalan vergődik ügyet- 
i szárnyakkal, nem tud följutni az 
boltozatig, mely egyformán derite 
kségben ragyog- Lehajlolt fejjel á l
nak a. fájdalmuk terhe alatt, szinte 
szeroppannak, barátok, talán roko-

Most belehasit ebbe a  sivár, kijóza
nító éneklésbe az örökkön hatalmas, 
fájdalom soha el nem pusztuló meló
diája kirohan az ifjú hitves meggyö
tört szivéből. Zokogás ez, melynek 
minden hangia véres könnytől kap 
életet, fojtogató, fájdalomtcli zokogás, 
mely vad erővel belefurja magát az 
ember szivébe s ott fészkel, hogy hi.u 
örömök pillanataiban felcsendüljön 
halkan, mintha, örökkön tartó vissz
hang lenne.

1 A dalosmadár nem csipog. Vidá- 
linan zöld levélkéikkel a fölfelétörö 
! galyacskák, bűbájos színeikkel, a vi- 
írágok minhta. megriadnának.
I A fiatal özvegyasszony kékesen fa
kó aiakára szavak tódulnak. Fajdal- 

' ma nem tud róla, hogy idegenek á ll
ják körül, egy ismeretlen fiatalember 

[koporsóját. Megborzong, amikor fel- 
ijajdul, s kitöri a bánat, mint a láz, 
amikor a fiatalasszony megismétli e 
szavakat, ki tudná megmondani, im
már hányadszor.

— Nem látlak, szerelmem, ezután 
soha többé?

Halotti ének. az igazi, az eleven, a 
fájdalom vérétől könnyes halotti ének.

Most szól a pap. A búcsú és a. mél
tatás szavait mondja el a  korán el
hunyt férfi koporsójánál. Nem érez 
mélyebb megindulást, elfásult már ta
lán a szivtépö fájdalom örökkön meg
ismétlődő kitörései iránt. Beszéde el
fakult szólásforrnák unott egymás
utánja s bár nem ismerte a halottat, 
méltatja lelkijóságát, odaadó szolgal
mát, nagy szeretőiét ifjú felesége iránt 
s megemlíti két kis gyermekét, kit a 
gondos apa, de korán hagyott jnagára  
az Élet súlyos megpróbáltatásai kö
zepeit. Mig a pap beszél, újra hallani 
az apró legyecskék egyhangú zümmö
gését. A pap minden egyes szava o t

nekern
A fiatalasszony sikong észbontó 

fájdalmában. A kisgyermekek sírnak 
riadtan.

A menet megindul.
Lassan haladnak a széles utón. 

Kétoldalt pihennek boldogan a halot
tak, rengeteg sorokban. Vannak sírok, 
melyeken virágok pompáznak, boros
tyánzöldek, ahol kitart a megemléke
zés.

A sírná! nira fölcser.áíil a halói ti 
ének. Minden csinált, csak az özvegy-, 

I asszony véres zokogása igaz. Kp

romba ujj, melyet rászorít, nyitóit, 
vérző sebekre. Vigasztalni próbál, de 
a  vigasz mondatai erőtlen ötölés-ha- 
lolás, hitvány törpeliad, mely szem
ben áll az óriással, a  Fájdalommal.

eddig annyiszor elgondolt, torkát a 
könny fojtogatja.

A koporsót beleeresztik a  sirgödöv- 
be. A körülötte álló emberek feje gör
nyed, mintha Iáhatatlan kéz nyomná

S a  pap elmondja büszkén, hogy • le kissé emlékeztetőnek. Megint az 
aki itt oly nagyon korán örök nyuga-: rejtelmes csönd. A csodásán tisza kék 
lomra tért, fiatal orvos, önzetlenül. niennybnll vidáman ragyog a temető 
nagyratörö, tele ideálokkal s a legnc-1 kertje fölött.
mesebb akarással. | A fiatalasszony feljajdul:

A fiatalasszony zokogása tesz hitet — Ne dobjatok rá  annyi földet 1 Ne 
e szavak mellett. Két kisfiú áll riad -'anny i fö ld e tl... 
lan és tudatlanul ifjúságuk romjainál. Tompán zuhannak a göröngyök a 

j S a pap eldicsekszik a fiatal orvos koporsóra.
hősiességével s elmondja, hogy hiva-1 — .Szerelmem! — sóhajtja a fiatal 
fásának lett áldozata ez a drága h a - |n ő  és ott halódik a sir szélén. — Sze

llőit; betege ágvánál küzdött a könyör- relrnemf. Köszönöm csodaszép gyönyö
re ié n  halállal és nem hagyta a rabi- rü érzésedet! Köszönöm néked az ifjú 
zott életet. E nagyszerű küzdelemnek, életet,, mellyel megajándékoztál! Kö- 

■ ime, ö maga esett áldozatul. A fenn- [ szőnöm néked . . .
költ lélek, nemesen érző emberi szív  Mélyen meghajlik a halóit előtt, 
egyik nagyszerű bajnoka. Hős, kinek Lcbirja öt a fájdalom, ós most már 
emléke örökkön él. Még néhány szó-j nem tud szavakat. Csak azt érzi, hogy 
kásos bucsuszó s a pap visszalép a a szive sir keservesen. Boldog halott, 
koporsótól. • neni hallja az asszonya fájdalmát.

Nyomasztó, gyötrő csend. Most oda- Bánatában, kínjában kegyetlen halál
án néhány férfi a koporsó mellé, hogy Ial halna meg.
elvigye a sirgödörhöz. ; A két kis gyermek most jölsir han-

— Ne vigyétek még! Hagyjátok még gosan; de elpusztulnának menten ré-
míiletükben. ha felérnék ésszel, hogy 
mit vesztettek most itt.

— Szcrolmem, köszönöm néked!... 
És köröskörül minden ragyog és 

mosolvog a diadalmas tavasz megejtő 
pompájában. .Apró legyek zümmögése 
szövi nz örökkévalóság megnyugtató, 
nagyszerű csöndjét. Kort ez itt, ahol 
mindenfelé sok kedves virág tarkái
nk. Vadméh döngicsél. S a ragyogó 
tiszta égen, megejtő kétségen itt-ott 
egy laza szövésű fehér felhöfoszlány. 
P ih e n n i...  megpihenni!

És most felküldi í, mérhetetlen ég
b a rá t  b ú c sú z ik  n é h á n y  ke rese tten  sz ó -1 b e  egy 
v a l ;  n em  tu d ja  \  ég ig rn o n d an i. a m i t 'k é t

dalosruüdár ujjongó éne-
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A  hatalmas parány
ÍA mikroszkóp világa A z  „ártatlan" 
ittktcriumofc — A  fe k e te  repülőgép ~  

A  saláta, mint olyan — A z  „Ackeriűn 
üchönenleivi'' és társai — Átváltozó  
m iivészek — A „Dermatocoplcs cani- 

culi románca
A mikroszkópot beigazitotn a a len

csék bűvös lükre ámuló szemem elé 
emeli az élő parányok láthatatlan vilá
gának örök és halhatatlan életét. Roitsis 
tanár az állatorvosi főiskola rendelőjében 
Invett egy atomnyit egy kutya nyelv- 
lepedékéboí, glicerinben pracperálta s 
íme, előttünk mozognak azok a külö
nös alakú baktériumok, amelyek az em
ber és az állat 3zájürcgében élnek és 
Játszák le romlav.tó szerepüket. A mik
roszkóp körülbelül olyan képet mutat, 
mintha egy csiszolt márványlap szem
cséi megelevenednének. E baktériumok 
melyek lényegükben ártalmatlanok, rost 
alakú csoportosatokban helyezkednek el 
valami görabalaku képletek körül. Egy 

köztársaság; Lassú himbálódzással 
mozognak a glicerin-oldatban, el-elakadó 
fantasztikus menetet képezve, oly sűrűn 
és tömöttéi; nyüzsögnek egymás mellett, 
istenem, ezek is élő lények ’ ezek is 
hatalmak l ezek is romboló erők ’ Okoz
zák a szájbüzt s ha túlságosan clszapo
rodnak, a fogszuvasodást s a különböző 
Ínybetegségeket. Hogy miért nem látja 
A nagyközönségI Bizonyara több gon
dot fordítana magára s gyakori szájöb- 
Jogetéssel meg tudná semmisíteni az 
spró szörnyeknek ezt a virágzó koló
niáját. ahová a tisztátalan kéz közvetí
tésével nem egyszer betéved az ártó 
baktériumok gyilkos hadserege i s !

Melyik nagyobb, csodálatosabb és fé- 
felmeteaebb: ö végtelen nagy-e, vagy a 
végtelen kicsiny ?  Az ember ámulva te- 
'kint a teleszkópba, mely mutatja a csil
lagos ég lángzó napjait, de a mikrosz
kóp tán még megrázóbb képekben távja 
'elénk a láthatatlan világ miUiárdszárara 
hemzsegő csodáit. Uj praepar&tumot né
zünk. Mi minden s hányféle, szörnycte- 
gecske tanyázik az emberi és állati be
tekben ! Az görabalaku. Ez pálcikás. A 
harmadik, a tizedik, n századik, mind, 
mind más .dákot mutat. Fekete pont 
húz el a tükörképen, szinte szédületes 

‘gyorsasággal száguld, éppen ellentétes 
irányban azzal a mozgással, melyet a. 

'millió szörnyek diabóliteus tömege lassú 
diadalmenetben körüljár. Olyan, min 5 
valami tovaszálló ragadozó madár, vagy 
a  repülőgép árnyékszerü miniatűrje, mely 
sárgás-barnán kavargó felhők között húz 
tova. O tt látjuk az. orsógiliszta petéjét 
is, nagy sárga folt, lassan evickcl, a 
közepe barnás, a széle citromsárga, el
szabadult léggömbnek tűn ik ; nyers, zöld 
'növényen, például salátán, jut a gyer
mek szervezetébe, hol féreggé válva, el 
is végzi pusztító müvét.

Gombát mutat az uj pvacparáüun: az 
Achei'ion Schőenleini-i. Rengeteg a szá
muk! Nenlez-szerü telepeket alkotnak, 
bevonják az egész börfelülctet, sőt az 
epidermis rétegeibe is belemélyednek. ‘ 
Apró. színes gömbök misztikusan csil
lognak : a spórák tömege s a spórák 
körül művészies finomsággal helyezked
nek el a gombüfonnlak. Micsoda zseni
ális játéka ez a teremtő gondolatnak! 
Uj kép. Rühatka! Dcrnodex fulliculorum. 
Ez is furc9aképi.i u w á g ! Emberre nem 
veszélyes. De uj remek jönuek. uj cso
dák. Mennyire kellene vigyáznunk ma
gunkra ! Egy kis tisztaságérzékkel is 
megállíthatjuk vagy csökkenthetjük ezt 
a szörnyűséges, vad inváziót.

KöriilcsiHangós bari Húsok tarkatömege 
'.ónul föl az uj pracparaiuir.'ií}. A Pro- 
teusz-ok! Ahányszor vizsgáljuk, mindig 
tnás és más alakban jelentkeznek. Egyik
nek a cs-illangója olyan, mintha nagy 
fcö rszakállat eresztett volna. Az gömbbé 
knnkorodik. ez meg az Örvényes vizen 
lebegő pálcához hasonlatos. Szörnyek 
társasága. A halál picinyke szolgái, de 
hatalmasabbak a földön járó fesevadak- 
nál, gépies pontossággal végzik el rom
boló fótadahika" Hát ez az élet ? Ez 
'á törvényszerűség, mely áfrezgi a világ
egyetem éleiét ? igen. Halál nincs. A 
•mikroszkóp mutatja, hogy nr é'et. örök
kévaló.”

Gyönyörű pvaep&rátora kerül most a 
górcső alá. A tudós tanár szeme büsz
kén csillog. Dcriuatocopies cuniculi. Egy 
beteg nyúl füléből való. Fehér mezőben 
(glicerin) zöldes-barna rémségek vetőd
nek szentünk elé. Ezek a szörnyetegek 
a pókok világába tartoznak, de inkább 
a teknösbékához hasonlítanak. A;: a hím. 
Ez a nőstény. A hím kisebb és karcsúbb. 
Négy pár lábuk van, lomhán mozgatják, 
a hím néha energikusan kivág egyik lá
bával, a nőstény meg egy légbuborék- 
ka! játszik. Micsoda idill I A tanár ur 
azt mondja, hogy épen tavaszi nászt 
ülnek. Oldalt egy hatalmas példány 
mélázik. Olyan, mint valami öreg terem
tés, aki gyönyörködik a fiatalok bol
dogságában. Milyen groteszk alakok! A 
beteg vér a tom iban milyen csöndben 
és boldogságban élik életüket és sze
relmüket! Millió mélység. Millió rejtély. 
Milliőszor milliónyi gondolat. Végtelen 
a Teremtés! A Föld is csak egy atom. 
Es ennek a boldogtalan világatomnak 
az ember a leguzörnyübb parazitája. . . 
i Lázár István.

Záporpróba előtt
Hallgatom azokat, kik külföldről jön

nek. Csomagjában mindenki hozott egy 
színházi élményt is. Különösen sokat 
emlegetik a díszletek forradalmát.

Az, amiről evek óta annyit beszéllek 
és írtak, nz érdekes kísérlet sok helyen 
megvalósult s a díszlet, mély eddig szol
gaian utánozta a valóságot, átalakult, 
lépést tart azzal a költészettel, melyet 
értelmez: EvreimofLnak, az orosz írónak 
és rendezőnek álma testté vált, német, 
francia, olasz színpadon is. Neki az volt 
az álláspontja, hogy a díszlet, a  szín
padi szobák berendezése és kelléke az 
utolsó ötven esztendőben eleven anach- 
ronizmus maradt e amikor a szó már 
régen magasabb síkban mozgott és a 
cselekmény már egyáltalán nem puszta 
töv.éncst tükrözött vissza, hanem jelképe 
volt légies mondanivalónak, a múlt szá
zadbeli felfogást követte. Micsoda zűr
zavar keletkezett ezáltal a színpadon. 
Korok stíljei feleseltek egymással. Időt
len messzeségben játszódott a darab, 
de a díszlet szobát ábrázolt, becsukható 
és kinyitható ablakokkal, ih'eges ajtók
kal, rézkilinc5ckkel s a falon ketyegő 
óra a polgári időt mérte. A színpad 
újítói most a disz!etet s a kelléket is 
beállították az egyenrangú, költői ha- 
t-íseszközök közé. Nem másolnak, hanem 
alkotnak. Abrak, vonalak jelzik a hát
teret, melyek ahelyett, hogy megrögzi- 
lenek a képzeletet, uj lökést adnak ne
ki, a dráma irányában. Festett óra va • ' 
a falon, mely nem egy óra, hanem az 
óra. Természetesen a kellékek is meg
változtak. Nem közönyös használati cik
kek többé, hanem drámai tárgyak, me
lyek alakjukkal, méreteikkel, jelentős 
voltukkal cgy-egy lelkiállapotot sugá
roznak magukból. Azt mondják, hogy 
az a pohár, melyből valaki vizet iszik, 
egészen más, mint az a végzetes serleg, 
melyből a méreg utolsó kortyait nyeli.

Nem becsülöm túl ezeket az újításo
kat. Készakarva nem számolok be azok
ról a zöldségekről és tébolyult mester
kedésekről, melyekkel a dadaista-szinpad 
jeleskedik. Csak az igazán értékes kí
sérletekről szólok. Meg kell azonban 
állapítanom, hogy inig mi itthon a régi 
csapáson haladunk, addig távol tőlünk, 
tudtunkon kívül, akaratunk ellenére egy 
olcsóbb, érdekesebb színpad van kelet
kezőben, mely uj ingerekkel hat és kez
detleges varázsával a középkori színhá
zak áhítatát idézi vissza. Ezt nem lehet 
megvetni. Hiába, a színház a látványos
ság háza s időnként szüksége van arra, 
hogy a tompult érdeklődést és a lan
kadt figyelmet fölesigázza. így jött létre 
a klasszicizmus után az impresszioniz
mus, majd. a szimbolizmus és most az 
e;. pressz ion i znm?. Csodá i kozom, hogy 
mindenről csak hallomásból értesülünk 
s Budapesten egyetlen egy színház sem 
akadt, mely Icgalábp próbát te tt volna 
vele. Valaha ez nem így volt. Ki tudom 
mutatni színházi évkönyveinkből, hogy 
az európai eszmeáramlatokkal mindig: 
elevenebb kapcsolatban éltünk, mint

T»6kig*sg*IÖ3£jf t S u b o H ea  flíílalh«tsk»*aFeíB>. 
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most és annak idején, mikor erősen 
magyar, önálló volt szellemünk, Schiller, 
Victor Hugó, Duraas és Ibsen is ha
marabb, simábban érkezett hozzánk, 
mint ma Paul Ciaudcl, Sternheim. Gcorg 
Kaiser, Gasworthy, vagy Sem Benclli. 
Elmúlt egy óriási mozgalom, a  színpadi 
impresszionizmus szimbolizmus, anélkül 
hogy megismertük volna magyar színé
szeket talált volna magának s uj jött 
helyette, melyről ismét nem hallunk. 
Hauptmannt, ki rna már remekíró, ki
szorították a  névtelen németek. Csak 
azok az idegenek jönnek át a határon, 
kiknek ez a je lzete : „minta érték nél
kül.1' Elszigetelten állunk. Sohase estünk 
távolabb Európától. .Színházaink pedig 
melyek szegénységről panaszkodnak, 
egymással versengve milliókat költenek 
idejemúlt díszletre, berendezésre, ruhára, 
hogy ezzel a barbár pompával vakítsák 
a nézőt.

Mi lehet ennek az o k a ?  Érdemes 
róla gondoskodni. Most lesz a zápor
próba. A tűzoltó mint minden idény 
végén, működésbe hozza az öntözőké- 
szíj lékeket s víz alá borítja a színpadok 
Bárcsak elvemé ez a nyári eső a port 
is s megtermékenyítené a kopár desz
kákat, melyek már régóta nem a vilá
got jelentik.

Kosztolányi Dezeő.
«  T©«-í* «>.-?> •  «•«« C4MMÍ

(*) Roth Olga kozmetikai intézeté
ben Kr. Alexandrova-ulica 21. szám 
alatt, az Angol-Magyar Bank palotá
jában, félemeleten, modern szépség- 
ápolás, arcbörhferalaeztás, alkalm at
lan hajsza iák, pattanások, szemöl
csök, ezeplők, ty^jiűlfók végleges el
távolítása. Kaphatók saját készítmé
nyt!, kiváló hatású kenőcsők, púde
rek, gyógyszappanok, arcfehéritő és 
szeplőkenőcsök stb. 2301

(*) Elveszett egy fcjs angol selyem 
piursí kutya, barna foltokkal, a  nyom
ra vezető vagy megtaláló 1000 korona 
jutalomba részesül. Czim; Engelman 
Jenő Postansk&’U. 9. 4389

(x) Dr. K o sz to lá n y i Árpád orvo* 
rendel W ilsonova-ulica 34. szám alatt 
(a polg.-jskola mellett) csecsemő- é ;; 
gyermekbetegeknek délelőtt 9—tl-ig , 
bőr- és nemi-betegségeknek délután 
fél 3-tól fél 5-ig és fél 7-íöi fél 8-ig.

(*) Dr. Vécsei Jenő orvosi rende
lője nemi beletek részére. Rendel 
délelőtt 7—9-ig. Délután 2-től fél 
4-ig és 5—7-ig. Lakás: Cyrill- 
metoda-tér 12. I. emelet, Vojnich 
Piroska-féle ház.

(’) Gyönyörű ruhák csak a Fehér, 
angol és francia női divatszalonjában 
készülnek Novisad, Kiszácsi-utca 20.
•4U. O<8>0>4O4»O»4»«»4-
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— Aiajjjtvány Sándor király é,
IwarJöra fc,srafyno nevére. Saraié, 
vóból je len tik : A városi tanács 
elhatározta, hogy 125,003 dinárod 
alapítványt tess Sándor király és 
Marioro királynő nevére. Az aia- 
piívány kamnteit árva gyerekek 
felruházására és nevelésére far
ait jak.

Orosz-olasa tásgyaláBok, Hágé- 
y , | jcientik: a. lapok arról értesültek, 
hogy Szovjeloroszország ismét felvesz: 
a tárgyalásokat Olaszországgal. Az 
o.osz-olasz gazdasági egyezményt, 
ameiyet a  génuai konferencia aika’- 
mával Rapallóban kötöttek, tudva- 
<evoleg a  szovjetkermánv visszautas?- 
íotta. Az uj olasz javaslat a cseh
szlovák-orosz egyezménv alapián H- 
sztílt. ”

— ííémsfcorsságfcan fölemelik a 
hivatalnokok fizetését. Berlinből 
jelentik : A  birodalmi kormány e 
tisztviselők és alkalmazottak drá- 
gasúgű pótlékát 40 százalékkal 
emelte, ami a vámbevételek 20 
százalékának fele! meg. Kísérlet 
löríent m egegyezni ebben, hogy 
« 8  órai napi munkaidőt teljes 
gészében kihasználják anélkül, 

h o g y  a 8  órai munkaidő elvét 
érintenék. A munkabéremelésekre 
v on a t k oz ö te rgy a 1 é so k m ég ió 1 y n ak.

Dalmát kisbirtokosok országos 
kougifisszwsa. Splitből jelentik: Vasár
nap folyt le a  dalm át kisbirtokosok 
országé* kongresszusa. Az agrárreform 
ismertetése után a  kongresszus hatá
rozatot fogadott el, am elyben kimond
ták, hogy sürgetni fogják az agrárre- 
forrn gyors és demokratikus megoldá
sát. A reform keresztülvitelétől várják 
az ijesztően növekvő mezőgazdasági 
proletáriátus szám ának csökkenését. 
A kongresszus, amelyen az összes 
kisbirtokos kooperációk részt vettek, 
határozatát úgy a  szerbiai, valamint 
a vajdasági kisbirtokos egyesületeknek 
megküldi és kérni fogja azokat, hogy 
az agrárreform keresztülviteléért lép
jenek akcióba. A határozatot egy hét- 
szuz tagú küldöttség ad ta á t a tarto- 
mányfönöknek azzal a  megbízással, 
hogy azt ju ttassa a  parlam ent elé.

— Kaíaaztrőfális jégeső Maros- 
vá.sárM y környékén. Kolozsvárról 
jelentik: Marostordamegyében jú
nius 10-én óriási jégeső pusztított 
Erdöszentgyörgy és Havad köz
ségekben. A földet szinte egy 
méter magasságban borította be 
n jégtöm eg s kiszámíthatatlan kárt 
okozott a vetésekben é3 a gyü
mölcsökben, amolyeket teljesen 
tónkra vert.

— Uj hajójáiatok. Junius 28-161 
kezdve Beograd-—Novisad és Ben* 
grad—Sziankamen között naponta ki
rándulóhajók fognak közlekedni'.

— Román, diákok Beogradban. Beo- 
gradbúl jelentik, hogy oda megérke
zett a. krajovai tanítóképző intézet ki
ránduló csoportja. A diákokat ünnepé- 
!v- s fogadatáshan részesi tették.

— Csomagfoígalora Csehszlovákiá
val. A. prágai kereskedelmi kamara 
közli, hogy ezentúl Magyarországon 
keresztül íR küldhetők csomagok 
Csehszlovákiából Jugoszláviába. A 
csomagküldés dija igy öt kilogram
monként 10 c enti messe! olcsóbb, mint 
Ausztrián keresztül.

(*) Dr. Mnuk orvosi rendelője női 
és bel bt* legek részére, Savé Tekelije- 
pút 29. (Rendelés: S—10 ée 2—í ig)- 
— f ricdmann-oltáaok tüdötuberkuló- 
zis és skrofulősH al&’ro&s osotcibeu,
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— Miniszteri tanácsosok érett

ségije. A prágai „C-ch" a minap 
hi t adott orról, hogy nemrégi' 
ben. öt miniszteri tanácsos érett 
ségi vizsgálatra jelentkezett az 
egyik prágai gimnáziumban. Hogy 
sikerült-e a vizsga, arról nem szó 
a hír.

— A prágai ju gosz láv  k ö v e t  
Ságról. Prágából jelentik: Dr. Ba 
humil B >snyák az SHS. királyság 
itteni követe szabadságra utazott 
Távoliétében dr. Stanoje Mihajlo- 
vics követségi tanácsos vezeti az 
ügyeket.

A. ezJoveiiszkói közigazgatás 
reformja. Prágából jelentik • A 
kormány törvényjavaslatot terjesz
tett. elő a szlovenszkói községi 
közigazgatás ideiglenes reformja 
ról. E törvény szerint Bratiszlava- 
Pozsony é3 Kosice—Kassa meg
szűnnek mint törvényhatósági vá 
rosok és választott városi taná 
csők veszik át bennök a vezetést

— Az egyházak a világbékéért. No
vísadról jelentik: Az S. H. S. egyhá
zak szövetségének központi vezetősége 
bejelentette, hogy julius 6-án Novisa- 
don az összes vallásfelekezetek a  v i
lágbékéért istentiszteletet tartanak. A 
szerb templomban Csirics szerb püs
pök mond beszédet. Az istentisztelet 
után vagy a szerb raatika vagy a  vá
rosháza nagytermében gyűlés lesz.

— Vihar. Hétfőn este isméi 
nagy vihar vonult el a város fö 
lőtt. Este 10 óra tájban erős vil 
lámlás és m enydörgés között ha
talmas zápor zudult le a városra. 
Egymást érték a villámcsapások. 
Egy kisbajmoki kisebb házb 
becsapott a villám, de nagyobb 
kárt nem okozott.

— Stojanovics Péter hangversenye
iránt, amely julius 2-án lesz Palicson, 
a  Itgnagyobb érdeklődés nyilvánul 
meg A jeles hegedűművész és kom
ponista előbb Hubaynak volt legjobb 
növendéke, majd Béesben Grűn tanár
nál tanult. A művész állandó tartóz
kodási helyéről, Bécsből husvétkor 
jött jugoszláviai turnéra és ezideig 
huszonöt hangversenyt rendezett a 
Vajdaságban a legnagyobb sikerrel. 
Palicsi hangversenyével fejezi be Sto
janovics Péter jugoszláviai művészi 
körútját, I t. ■

— A zsákmányoló bizottság 
lik vidálása . Beogradból jelentik: 
A zsákmányoló bizottság likvidá
lása hamarosan befejezést fog 
nyerni. A hadi kárpótlási osztály 
igazgatójának javaslatára a bizott
ság személyzetének egy részét az 
igazságügyminiszterium rendelke
zésére fogják bocsátani.

— Egy suboticai pékmester csa
ládi drámája. A „Bácsmegyei 
Napló" vasárnapi számában e cim 
alatt megjelent közleményre Mayer 
Géza pékmester annak a helyre
igazítását kérte, hogy az incidens 
alkalmával ő nem akarta a tőle 
különváltan élő feleségét megtá
madni, hanem az asszony tá
madta ót meg. A tettlegességek 
során is csupán ő szenvedett sé
rüléseket

— Uj postarend. Beogradból 
jelentik : A posta és távirda mi
niszter külön bizottságot küldött 
azzal a megbízással, hogy ké
szítse el a táviróforgaíom uj rend
jéről szóló tervezetet.

—  Tfiz. Hétfőn délután tüzet Jelez
tek a suboticai tűzoltó-laktanyába. A 
tűz egy külvárosi kisebb házban ütött"« 
ki, ahol a tető gyuladt ki. A kivonult I 
tűzoltóság a tüzet gyorsan eloltotta. I

A  magyar nem zetgyűlés m egszigorítja  
házszabályait

— Iaterp efác ló  a N ép sza v a  elkobzása miatt —

volna a  fennálló rend ellen.
Az egységes pártiak zajos lármája

közben részleteket olvas föl az inkri
minált cikkből. Megkérdezte az igaz
ságügyminisztert, hogy a kivételes á l
lapotok megszüntetéséiig hajlandó-e 
olyan intézkedést tenni, amely lehe
tetlenné teszi a lapok elkobzását. Az 
igazságügyminiszter válaszában kije-jség határozata 
lentette, hogy a  Népszava vasárnapi fogják tűzni.

A magyar parlamentben elhangzott 
második szociáldemokrata felszóla

lás. A hétfői ülésen Propper Sándor 
interpellációt intézett a belügyminisz
terhez a ^Népszava* vasárnapi szá
m ának elkobzása ügyében. Propper is
mertette a Népszava ügyészi meg- 
rendszabályozását, miközben a kor
mánypárt többség állandó közbeszó
lásokkal próbálta el hallgattatni.

Tarthatatlan állapot — mon
dotta, — hogy sajtótermékeket egy- . ___  ___
szerű ügyészi rendeletre elkobozhas- dőlt háborúra és forradalmakra. Euró- 
sanak. Magyarországon — ahol köz- Pában mindenütt nyugtalanságot le- 
szabadságokról sajnos egyáltalán nem bet tapasztalni. Ha a kivételes hatal- 
lehet beszélni, a sajtóállapotok ma mai alapjában megszüntetnék, föl- 
rosszabbak és veszedelmesebbek, m int idéződnének újból azok az események, 
az előzetes cenzúra idejében. A kor- amelyek egyszer már veszedelembe 
mány kíméletlen, önkényes diktatúrát sodorták az országot, 
alkalmaz az ellenzéki sajtóval szem-! D a r u v á r y  beszéde után B o d ó  
ben. Nincs módunkban megállapítani, János kifogást emelt a szociáldemo- 
bogy az elkobzás melyik cikk m iatt krata Sz e d e r Ferenc bódraezövásár- 
történt. A rendőrség szerint a Tolonc-i helyi mandátuma ellen azzal, hogy »a 
házi tortúrák cimti cikkben izgattunk; választások alatt Szeder ismeretlen

— Hoffmann Ottó d r. a tör 
vényszék előtt. Pécsről jelenti' 
Ismeretes, hogy a kiürítés után a p-’c r 
államügyészség letartóztatta Pécset 
dr. Hoffmann O ttó ügyvédet, volt 
magyar országgyűlési képviselőt é' 
eljárást indított ellene hazaárulás 
kormányzósértés, Izgatás stb. címén. 
Hoffmann O ttót tiz hónapi vizsgálati 
fogság után néhány héttel ezelőtt l e 
:yezték szabadlábra, miután vallom* 
sában többször kijelentette, hogy ? 
terhére rótt bűncselekményeket nem 
követte el, hanem csak a mai ma 
gyár rezsim ellen küzdött. Az érdeke1 
ügyben hétfőn kezdődött meg a főtár- 
;yalás a pécsi törvényszék ötös ta 

nácsa előtt Vásárhelyi István törvény- 
széki biró elnöklésével, A tárgyalásra 
ok tanút idéztek be és az több napin 

fog eltartani, a legnagyobb érdeklő
dést keltve. Hoffmann O ttó dr. védőj- 
Lengyel Zoltán dr. volt országgyűlés 
képviselő. A törvényszék ötös taná 
csának Ítélete ellen felebbezéssel nem 
lehet élni.

Litvinov Hágába utazott.
Berlinből je lentik : Litvinov orosz 
népbiztos keresztülutazott Németorszá
gon. Litvinov lesz a szovjet képvise
lője a báqai konferencián.

—  M egsem m isített Radics-pártí 
m andátum ok . A vitrovicei községi vá
lasztások alkalmával a horvál blokk 
jelöltjei jelentékeny szótöbbséggel ke
rültek be a város képviselőtestületébe. 
Most Szrcsán Ferenc osijeki alispán 

képviselők közül 13 blokkistának 
mandátumát megsemmisitette és csak 

11 már párti képviselőt bocsátotta 
eskü alá. Az alispán azzal az indo
kolással semmisítette meg a Radirs- 
párti képviselők mandátumát, hogy a 
horvál köztársasági parasztpárt nem 
ál) törvényes alapon és igy a mandá
tumaik sem tekinthetők törvényes ér
té küeknek.

M agyar aao lo g ia  Stockholm ban.
Stockholmból jelentik: A stockholmi 
magyarok Petőfi száz éves évforduló
ját egy magyar antológia kiadásával 
szándékoznak megünnepelni. A stock
holmi Magyar Társaság hü svéd fór-

A n ém et jóvátéte l. Beogradból 
jelentik: A kormány a  német jóvátétel 
fejében újabb vaggon- és lokomotív- 
szállítmányokat rendelt. Az eddig 
megérkezett szállítmányok, m int ki
tűnt, m ár jóval túlhaladták az ez évi 
kontingenst Németország közölte az
S. H. S. királysággal, hogy a jóvá- 
tételi kontingensét meghaladó anya
gokat csak úgy szállítja, ha azokat 
készpénzzel fizetik.

Kolerajárvány Görögország
bán. Athénből jelentik: Az országban 
több koleraeset fordult elő. Az a ve
szély fenyeget, hogy a járvány, melyet 
oroszországi menekültek hurcoltak be, 
gyorsan terjed. A kormány energikus 
rendszabályokat léptetett életbe, 
beogradl kormány bakteorológusokat 
küldött ki és elrendeite, hogy a Gö 
rögországból jövő utasokat szigorú 
vizsgálatnak vessék alá. Remélhető 
hogy meg lehet akadályozni a jár
ványnak Jugoszláviába való áttérje 
dését.

—  T rachom a eg y  gyerm ekm enhe- 
ly en . Beogradból jelentik: A csácsáki 
gyermekmenhelyen járványszerüen 
kiütött a trachoma. Az intézet két
százötven tagja közül eddig harmin
cán betegedtek meg. A közegészség- 
ügyi miniszter minden intézkedést 
megtett, hogy a járványt elfojtsa.

Szlovenszkóban megszűnik 
az előzetes cenzúra. Kassáról jelen
tik : A prágai minisztertanács határo
zata értelmében hétfőtől kezdve meg 
szűnt a szlovenszkói lapok előzetes 
cenzúrája, amelynek helyébe az utó 
lagos cenzúra lép. A szlovenszkó 
magyar sajtó őrömmel fogadja ezt t 
jelentős lépést a sajtószabadság felé.

Halálos elgázolás. Osijekró! 
jelentik : Hormonn Károly osijeki 
fuvaros lovai az állomáson o 
mozdony lármájától megbokro
sodtak és elragadták a tűzifával 
megrakott kocsit, amely alá Her
máim oly szerencsétlenül esett, 
hogy a kerekek a testét összeron
csolták. A szerencsétlen embert 
beszállították a közkórhézba, ahol 
rövidesen kiszenvedett

számának elkobzásáról tudomása nem 
volt és ezért vizsgálatot fog indítani 
arra nézve, hogy az ügyész a törvé
nyes rendelkezések szerint járt-e el. 
Előre is hangsúlyozta, hogy ameny- 
nyiben az ügyészség inkrimi nációja 
a törvényeknek megfelelően történt, 
abban az esetben semmiféle repará- 
cióról nem lehet szó. Szükség van 
— mondotta — a kivételes intézkedé
sekre, mert a sajtótörvényeket olyan 
időben hozták, amikor senki sem gon-

helyen tartózkodott, igy tehát nem 
volt megválasztható.* 

örffy egységespárti indítványt ter
jesztett be a házszabályok módosítá
sáról. G a á l  Gaszton elnök védelmé
be vette a javaslatot és kijelentette, 
hogy a házszabályok szigorítására 
szükség van. örffy javaslatát a több

alapján napirendre

o ,oIasz korl«ány elutasította 
az bU S kormány javasla ta it Bi-o.
Ertulbol jelentik: A hétfői miniszter- 
tanácson Ninesics külügyminiszter 
re tera  t arról, hogy m egérkezett az 
olasz korm ány válaszjegyzéke a ra- 
palloi szerződés foganatosítására vo- 
natkozo konvenciók m egváltoztatá- 
sara. A válaszban az olasz kor- 
m ány elutasítja  mindazokat a mó
dosító indítványokat, amelyeket az 
S ilb  korm ány a st. margaritói és ró
mai konvenciók ügyében előterjesz
tett. így nem hajlandó az olasz kor- 
mnáy belemenni a zárai élelmezési 
zóna m egszükitésébe, sem az olasz 
kisebbségeknek biztosított jogok 
m egszorításába. A korm ány ezideig 
még nem döntött további m agatar
tása fölött.

— Ne szóljon bele. A lezajlott su
boticai mozgalmas sakk-napok alatt 
történt az alábbi eset a Városi- 
kávéliázban. Két öreg ur nagybuz
gón sakkozik. Rákönyökölnek az 
asztalra és elmélyedve nézik a 
sakktáblát. A körülöttük zajló lük
tető kávéházi élet egyáltalában nem 
érdekli őket és azt sem veszik ész
re, hogy egy magas, sovány férfi, 
egy m agányos kávéházi vendég 
közeledik asztalukhoz és figyeli 
játékukat. Egyre közelebb jön az 
asztalhoz, egészen közel és figye
lemmel nézi az állást. Az egyik 
öreg ur éppen lépni akar, a hu
szárral lép és tám adja az ellenfél 
vezérét. Most megszólal a kibic:

— Jó lesz ez?
A két öreg játékos egyszerre for

dul a kibic felé és m érgesen szól
nak:

— Ne szóljon bele! Nem é rt hozzá!
•— Bocsánat, — m ondta szerényen 

a kibic, — én csak azt akartam  
mondani, hogy én nem ezt léptem 
volna.

— H át mit lépett vona? — kér
dezte gúnyosan az egyik öreg ur.

— Ezt, — m ondja a kibic és húz.
A két öreg álmélkodik, miköz

ben a kibic gyorsan eltűnt.
— Guszti, — kérdi az egvik a pin

cértől — ki volt ez az ur?
— Maróczy Géza.
— G yorssegély  a jégverte vidékek

nek. Osijekről jelentik: Bozsics János 
dr. osijeki főispán távirati jelentésére 
a mai napon a kormány busz vaggon 
különféle gabonamagvat utalt ki a 
jégverés állal sújtott vidékek lakos
ságának. A megyebeli társadalom 
egyidejűleg gyüjtöakr-iót folytat az Ín
ségesek föisegélyezősére és a begyült 
összegen ugyancsak gabonát fognál: 
vásárolni a  norssujtott földtnivesek- 
nek.

(*) Suboíica a palicsi strandon. Szom
baton és vasárnap népvándorlás indult 
meg Palics felé. Zsidóit villamosok és 
vonatok árasztották a közönséget. Min
denki Igyekezett magának Jó asztalt 
biztosítani, hogy minél jobban élvezhes
se a kellemes levegőt, a jó ételeket és 
Italokat. Festői látványt nyújtott a víz
re épített nj móló és terrasz számtalan 
lampionnal, zászlócskával és virággir- 
latiddal díszítve. Színes rakéták ropog
tak. tíb'kcrckck forogtak, vörös és zöld 
tény világította meg a tavat. — Az 
igazgatóság legközelebb mozifölvétele
ket készíttet az egész strandon s rövi
desen mindenki láthatja magát Ismerő
seit a vásznon. 4400

(*) Ne lefejtse el, hogy a Fehér angol 
és francia nölszalon Novlsadon. Kicsi- 
csl-ullca 20 alatt van. 3937

(*) A snbotíaad tisz ti eg yesü let v e -
zetöséga e l  évi junins hó 29-én saját 
helyiségében (Vojvoda Pntnika trg. 3) 
bajtársi ősiét rendez.

( * )  M ily e t ,  leazáU íto íi árban kap
hatók: grenadinok. batisziok, zefirek,

ditásban bemutatja Csokonaitól Gyóni, boálok ég krotonok Horovitz Mátyás 
Gézáig a  legkiválóbb magyar lírikusok leégnél óirggndrova-'uiica (l’rokeseh- 
yálogaiolt alkotásait, palota), Í399
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ispánovics r u h á k a t
a  l a q s j e b b e n

T I S T T S T  SuboHca«
»  XksoflteB W 8  fi Steál/lfwÉ 8  B 8  S o k e ísh a u  j ,

^ O C S f i - i í ^ O S "

V e e y í:® 0  ,s o

e ee *

Fir^elem! Fiervclem!

Bánáti t e j  g a z d a s á g tó l  
Trapisía, Ó vári, Svájci, 

h  L ip ta i, h  Teavaj
TBlaöoi menylséöben viszontelárusitók részére naponta 
frissen érkezik, rendelkezésre ál! olcsó árak m ellett 

Lerakat:

S T E IN F E L D N É L
Subotica. Telefon 262.

Idei és tavalyi SZÉNA
valamint r elsőrendű
m in d e n fé le L c ilíc ir1113.11 JZtűzifa kap- 

kapható nagyban és kicsinyben a TRANS- 
PORT Segecíinski puti telepén. Telefon 524

JnigosíavcBski Lloyd A,D.
j u g o s z l á v  L l o y d  r . - t .  

B e o g r a d ,  B r a n S sc v a  u i l c a  b r . 1 2 .  
T áviratcím ; Forfex. — Telefon 16—82.

S z á l l í t  ő s  t & is z e r e l :
villflmos telepek- és központi fűtéseket, 
fürdőszoba berendezéseket (Körting, 
Hannover), malmokat (Kopler Berlin), 

vízvezetékeket, gyárak szerelését.
3080

B e s z o r o z :
Diesel motorokat, szivógáz berendezé
seket (Körting gyártmány), villamos- 
gépekctfM afíeiSchwurzkopf gyártmány) 

m indennemű egyéb gépet eredeti 
gyári áron.

Végez beszerzéseket a jóvátétel! 
bizottság utján.

Saját technikai anyag raktár. 
Saját gyártelep Beogradban.

KSltRéjjvctős, m in d eu con ű  fe lv ilá g o sítá s  és 
képvicr ló ink  látogn*x.sa dljm entce.

«8WR S W W

H o u á
m e g y ü n k  e s té re ?
Én a legjobban érzem magamat a híres 
amerikai sörözőben, a h o l  18 k o ro n á é r t  
kapok egy jó zónát, kenyerei és egy pohár 
világos vagy barna sört. — Szép és kellemes 
kertnelyiség, jó étel és ital, tamburazene.

-Tulajdonos F U T O Ő E V I Ó  M Á T Y Á S  
? Subotica, Paőiceva ul. II. Gőzfürdővel szemben.

ÉPÍTŐK FIGYELMÉBE!
Ajánlom, mészszükségletiiket már most az őszi 

waggonhiány beállta előtt
O L C S Ó  Á R B A N

beszerezni. A régebben leoltott mész érettebb, 
kiadósabb. — Falazás, vakolat ég meszeléshez 

legjobban bevált

fával é g e te t t  MESZET
w agiin iité t'lekben, valam int helyben kisebb mennyiségben is 
az. építés sziiibcl vére szá llítok. Továbbá raktáron tartok beoűlni 
PORTÉANDCCMENTET, ósrerb ia : forrasztáshoz alka lm as kiváló 
minőségű KöVÁC&SZEKET és helybeli raktáramban rc -ta ít, 
f,diráz pormentes bükkfa hasáb FASZENE? nagyban éGkicsinybc.i

ELSŐ JUGOSZLÁVIAI MÉSZMŰVEK
FÖLER A K ATA

S íp o s  S án d or  S u b o tica
MÉSZTERMELŐ

R a k tá ra k  j I .  S e ko ls ka  n i.  2 . —  Iro d a  : 1. Solsolska u l. fc
Te le fo n  868. T e le fo n  868

gs; 5*

“ ‘2.-5' 
° £ r

P. e- w 
■' t? m «
l í x R

?  ff 9  ft, « g< R; B§ tjö -j. re St’w <ia 4? »KOS 
.£  -21' 

s  ?í-SZERELT I ,

fé r f is z a b ó  ü z le t é b e n  

(H alpiac) készülnek a 

leg e legánsabb  férfi és 

gyerm ekruhák  m érték  

után  a  lego lcsóbb  áron.

Ú tle v é l v íz u m o k a t
külföldi tonzuléiuooknál napi ktildöncjáratíal a legrövidebb idő alatt meg
szerez, podgyiszbiztositésokat elvállal és utasoknak felvilágosítással szolgál 

Vojvodinai föügynÖkség: Novi- 
satfon Rajié és Léderer, W ag
ner palota.
Ü gynökségek: Snbotica Szma- 
ta ra  Lajos, PsSiceva u. 2. Tel. 131 

és 75 szám.
„ x “ Sombor: Gerner János, Kralja 

<5  ̂ Alexandra ulica 5.
gombolja 1 Transport D. D. T el. 55. 
YeL-Kikigda t Hirschenhauser I. 
Tel. -t8. 4014

Vei. Ecékerekt Ipar- és kereskedelmi bank. Tál. 210. Panecro: 
Georg Viückovié. Srpska ulica 7. Santa: Engel Arnold. Tel. 26. 
St. Beíej Gombos Henriit. Vrüsc : Ernst Fuchs. Pasiíeva trg4.

Hasábfa é„ topolafa
nagyon azár az érkezett PALÓC Z MÓR faüztetábc

Barger villanymalommal szemben.

csomagolva és szabadon, első
rendű fehér darabos m ssze t, 
b e e c s in i p ortlanr icem en tei 
nagyban és kicsinyben ajánl 
R é v a i  A d ó i?  S z u b o t ic á a .  
Csirkepiac (kisköz). Telefon 551. számai

ÜZLET
Bocgrad legjobb helyén, a Kuez Mihajlova ulicá- 
ban, szépen berendezett raktárral együtt más vál
lalat miatt kedvező feltételek mellett átadandó. 
Komoly reflcktánsok szíveskedjenek írásbeli aján
latukat AXENTIJEViC és FIXMANN hirdetési vál
lalathoz BEOGRAD, Kralja MÜana 44. „Prvoljno 
Bauzece" alatt beküldeni. 4362

WESTZENFELD és  T S A
S U B O T IC A  o o o o o o o  T E L E FO N  1 9 0 .  
Iroda: Városi bérpalota. Kötélgvár: Santaí-put. 
Alapítva 1902. cooooo Táviratcím: Ken déri por.

P O N Y V A

E L A D Á S  É S  K Ö L C S Ö N Z É S

A j á n l :  L ó p o k r ó c o k a t ,  
t ű z o l t ó  é s  k e r t i  t ö m lő 
k e t ,u j  l is z t e s ,  g a b o n á s ,  
g y a p jú ,  to ll ,  k o m ló  é s  
s z a lm a z s á k o k a t ,  mád- 
rác és ro le tta  szöveteket 
ju ttábó! és lenbő l, m inden- 
nem it ház ivászna t. Z s i n e g ,  
k ö té l  é s  h e v e d e r e k .  712

É r t e s í t e m  126(1
nzoket az iparosokat, akik katonai fehérneműt 
készítenek, valamint minden szabómestert, 
hogy raktáron van fehér és fekete betét (Un- 
teriag) és gyűri áron árusítom.

]  ovan T. jankavié Bcograd Zmeja od K ocsié u.

GUMMIBÉLYEGZŐT
cirill, horvát v a o  bár
mily más nyelvüt leg
szebb ki vitelben és leg
gyorsabban gyári áron

BÉSSIT
D E Ü T S C H  I.
optikus Subotica, Reg, 
A’e’csfcndrai-ulica 22. sz 
Telefon 316. szám. 695 

M b

-  4 ,
M Ü L Á B A K ,
MŰKEZEK,

E O V E N E S T A R T Ó K
SCHOSBKiJIiKÁI.

SUBOTICA
PaSIc'eva ■ !. 5 . T e lefon  275.
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ZAGREBACKI

ZBOR

i S T A N D  275a.

N.<e felejtse el megtekinteni a Su- 
faoticai Fa- és Jútékárugyár kiállítá
sát a zagrebi mintavásáron.

INDUSTRIE PA V IL L O N
STAND 275a.

S a já t  k é s z íté s ű

angol c au p é -b ö rö n d ü k ,
disznó és  blankbőrból.

B Ő R K A Z E T T Á K
m inden nagyságban.

K É Z I T Á S K Á K
bőrből és vHorlavászonbói, kimásol k, bőr zsebtárcák, női 

rid lkü lök a legszebb kivitelben kaphatók:

A leksandrova  u lica , Farkas-ház. 4368

T A N O N C O K
£ fizetéssel asztelosszakmé-
*  hoz azonnal felvétetnek.

FA- és JÁTÉKÁRUGYÁR, JUGOV1ÓA ÜL

Eladó gőzmalom
Bánátban vasút mellett iparvágánnyal 3 w apgonos 
modern b erendezéssel, használt jő állapotban 
levő. — Kaphatók; daratlsztitók, malomkövek és 
detsseherok is. 4300

H e g e d ű s  F e ren cz  M okrin .

KO VÁCSO K
az ism ert legjobb m inőségű kovácsszénánk  

m egérkezett.
U g ya n o tt egy négy közé p isko lá t végzett f iú ,  a k i a b  trvá t- és 

m agyar n y e lv e t b ir ja  —  és fa fíz letben m eg ikiii v o lt — 
gyakornoknak fe lvé te tik .

PUHALÁK és VARGA
épülőt- és td s ifa  kereskedése Snbotlea, kO zkdrház állomás-, 
in e lle tt . TELEFON 554 £

TA jó  szem a legfőbb kincs!
N rontsa a szemét, használjon Zeiss punktál 

1 szemüveget. Minden rendszerű szemüveget 
i mérték után készít

D E U T SC H
optikus Subotica A lcxandrova-u . S.

A  va jdaság  legrégibb optikus üzlete.

Két ügyes
i s s t e h í i í  segéd,

Ha szép és jó 
könyveket 
a k a r olvasni,
ú g y  n e  f e l e d j e  e l  m e g 
n é z n i  a  r a k t á r o m o n  le v e ,  

m o s t  é r k e z e t t  n a g y -  
v á la s z t é k ú  ú j d o n s á g o k a t

A. Mamuzsics
k f in y v  é s  p a p l r k e r e s k e d d  
S u b o t lc a ,  V á r o s i - s z é k h á z

FŐKÖNYVELŐI
és IRODAVEZETŐI állás

betöltendő ZOFFMANN 
SÁNDOR vrsaci sörgyá
rában és bornagykereske
désében. Kimerítő ajánla
tok a céghez intézendők.

4277

Uiofetta éretne
az arcbőrt üdévé teszi, májfoltot eltávolít. Kapható kizárólag

L a c k n e r  D ro g é riá b an
Suhotka. Alexandrova ulica. — A Hotel N itionalla l szemben

k ik  a m ű s z a k i szákm ában já r ta s a k  a zon na l fe l

v é te tne k  L lc h t s c h e in  M á r t o n  á s  T s a  eégné l 

N ö v i  S a d . 4393

Mielőtt szállodáját, kávéházát, vendéglőjét, cukrászdáját berendezné

^ r ö r i . * * “  .-ortt-SŰ*0' 
TELEFON 134. r V£rEK jégszekrénygy

JUGOVICA-ULiCA 20 . SZÁD

TELEFON 134.

Készítőnk és a legolcsóbb áron szállítunk komplett szálloda, kévéház, cukrászdái ás éttermi berendezéseket, 
jégszekrényeket, sörkiraérőkészfilékeket, az azokhoz szükséges alkatrészeket, rézcsapokat, különböző levegó- 
szivattyuknt, autogénre! hegesztett levegckazánokat és cincsöveket, gyárak ős malmoknak rézöntvényeket.
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B E N Z  A U T O M O B IL O K
a Zagrehficki Zbcr-oniiiálKtási hely 596. sz, I 

r  képviselet SíIS részére ’
Ch. ti lu s se r , B e o g ra d —M ü n c h e n .

1271 j

Naptárak 1923-ra.
/ l  M rte rw r-/y .w tfű  kiadásában 1923. évre a kö

veiké.rő naptárak jelennek meg:

Vojvodinai Magyar Naptár
Gazdák. Naptú. a
Petőfi Naptár

i Irodai Határidő Napló
Valamennyi kalendáriumunk érdekes tartalommal, 

szép képekkel díszítve jelenik meg, minis-térileg cen
zúrázva és az árusításra miniszteri engedélyünk van, 

& amd hiteles másolatban minden árusítónak meg-
' küldünk.
i A naptári rész vörös és fekete belükkel nyomva, 
tartalmazza az összes egyházak ünnepeit, a nap és 
hold felkeltél és nyuglát. Minden naptárunkban az 
SHS állam teljes 'vásárjegyzéke és egyéb közhaszna 
tudnivalók benfoglaltatnak.
Naptárrendőlésekre előjegyzéseket 

már m ost elfogadunk.
A Minerva naptárak hirdetők részére a legalkal

masabb hirdetési orgánum. A Vojvodinal Magyar 
Naptár eddigi sikere bizonyítja, hogy a kereskedők, 
iparosok, vállalatok egész uj és megnagyobbodott 
vevőkörre tesznek szeri, ha naptárainkban hirdetnek.

Hirdetést fet lehet adni bármelyik naptárba ktilön- 
külön is

Hirdetéseket felvesz Suboticán a Bácsmcgyel 
Napló kiadóhivatala.

Belföldön: Beográdban. Zagrebban, Novisádon, 
Ljubljanában, Osijeken, Somborban, Velikl-Becske- 
reken, Kikindán, Staribecsén, Vraacoit, Bela-Crkván, 
Murska-Subotan,. Dollija-Lendván,

Külföldön: Berlinben, Drezdában, Münchenben, 
Wienben, Bukarestben, Temesváron 
u Btícsmegyei Napló megbízottal cs fiők-

kiadóhivatalai.

Wiesel Zsigmon d  Sabotica 
Sdcdatca ir/ZcíT (F o g d  ház. 
go.bona- é:: ternléngkereskcdő

A j á n l :

m in d en n em ű  ő r iem én y t, ten g er it
a  lég-olcsóba napi őrön.

E l a d á s  n a g y b a j ,  é s  k i c s i n y b e n .

Scalán a B.ícsiaegyeí NajtiA részére felvess

Is i d e t é s e k e  t
UaJnár Sr. Vince üsirJapelárnsitökSny'Aereskídff

„ T R I  S E S I R A ”
és étferem a város központjában kitűnő 

• cithelyiséggel és teljes leltárral szabad kézből

azooo isl e la d ó .
í Az üzlet jó  m enetelő , de kénytelen  
i vegyok eladni, mivel am úgy is túl 
I vagyok te rhe lve  m unkával,
j Az ár és feltételek megtudhatók i

i D R A G U T m  IV A N O V IÍN Á L
subotlcal vasúti vendéglős. í
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S z e r b Q I tudó kiszolgáló 
kisasszony felvétetik Lng- 
ner cukrászdában. 4388
S z o l g á t  jobb tnegjelené-
eüt én f a n o n c o t ,  lehető
leg középiskolát végzettet 
felveszüuk. Zitnányi cuk
rász. 4355
H á z m e s t e r n e k  gyermek
íeleu házaspár felvétetik. 
Cím a kiadóban. 44€6

M o z l o p e r e í Ö r  nőtlen 
többévi gyakorlattal szer
bül és magyarul beszélő 
egy saját villanyüzemmel 
nyári és téli helyiséggel 
rendelkező mozihoz teljes 
ellátással azon ’al felvéte
tik. — Ajánlatokat fizetés' 
igényekkel Rácz Lajos Ho
tel á ’pska Kruna Pozero- 
vac. 4398
H i m z ő n ő  ügyes őu.lló, 
ki önállósítani akarja ma- 
iát, Rudióeva-ulicai rövid
áru uzle?ben díjtalanul kúp 
helyet. Közelebbit Priesner 
Rudolfnál, Rudiceva-u!. 1.
F e s t ő s ő g ó d  gyapjumo- 
sás és festésben teljesen 
jártas állandó munkára fel
vétetik. Pongrác Imre Stari 
Becej (Bv.éka) 4395
B a n k o v n e  élnovnlke i to 
jednog giavnog knjigovodja 
i jednog perfektnog nemaé- 
ko—srpskog korespondenta 
(po moguenosti i inadzaj 
skog) traáíi filijala Beo
gradska U.edlnjene Banké 
u Subótici. Nastup odmah. 
Oleríe slati na Gradjanska 
Bánkú Filijala Subotica.
B a n K tis z tv Is e B O k  I  A
— Beogradska Ujedinlena 
Banka Beograd, suboiical 
fiókja, egy mérlegképes fő- 
•önyveíőt és egy perfekí 
német-szerb (lehetőleg ma
gyar) levelezőt keres mi 
előbbi belépésre. Ajáulatok 
a Gradianska Banka fiók
jához, Subotica küldendők!

liu. u

- • ;<*oc*A(iw»r.’eo<joo««oa«o.«7
T ö b b  m o d e r n  h á z  a vá
ros be'.tei ideién, vagy ah
hoz közel, olcsón eladó. 
Azonnal átvehetők. Bőveb
bet dr. Bíró Andor ügyvéd
nél. (Hitelbank palota.) 4391
E la d ó  cukrászda. Suboti
cán Zemunski pút 7 scáni 
alatt levő cukrászda be
tegség miatt eladó és azon
nal átvehető esetleg lakás
sal is Antc Mar é tulaj
donos. 4253

V e s z e k  törtaranyat és 
ékszereket mindenkinél ma 
gasabb árban. Alkalmi ék
szerek eladása. Ékszerekre 
pénzkölcsönt közvetítek 
Pál kai. atom bard zálogház 
volt becsüse. Iván Antu- 
novicuJ.4. Novák-ház. 3403
4 2  h o ld  szölőbirtok és 18 
hold szántóföld teljes fel
szereléssel olcsón eladó. 
Csakis reflektánsok írjanak 
Subotica, posta fiók H. 
cimre, Ügynökök kizárva.

4055

Sekwei&hofer-zongora 
eladó. Naschitz III. kör. 
ju djaiiska ul. 1. 4405

E g y  modern gyönyörű 
ebédlő és háló elköltözés 
miatt azonnal eladó. To
vábbá ; príma zongora, egy 
fehér szoba, Íróasztal, hin
taszék, jégszekrény, víz- 
pumpa, pohár és ebédiő 
szerviz, varrógép eladó — 
Langné Agina ul. 11. 4497

B o r b ó l  y Q z ló t berendezés 
jokarban, jután1 osan e -  
adó. Cím: Álolnár könyv- 
kereskedése Senta. 4382

M e z ő g a z d a s á g i  gép és
szerszámgyár azonnal be
költözhető öt szobás úri 
lakással Búcsmegyében 
vasútállomás mellett eladó 
Bővebbet Kurír hirdetés 
iroda Sabotica, Vilsonova- 
ulica. 4224
A r a n y a t  mindenkinél ma 
gasabb árban veszek. Rfi
zi cska József órás- és ék
szerész, Jela§iőeva ul.4353

E gy teljesen uj dobozfu- 
zőgép eladó. — Minerva 
nyomda Sabotica.

Ó c s f t a  és halladékféme- 
ket, vörös- és sárgarezet, 
ólmot, horgonyt és alumí
niumot legmagasabb árba;. 
veszünk. Goidner Testvé
rek jégszekrénygyár Subo
ticán, Jugoviéeva-uliea 20. 
Ugyanott tanoncokat min
den szakmába magas fize
téssel felvesznek. Telefon 
134. szám. 4255
*j»«aaaaaaaoa«eáaaaaa% va»*c4»

? KÜLÖNFÉLE!
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E lv e s z e t t  a P<.je Doha 
novaőki-ulicában egy hosz- 
szukás aranv melllü három 
zöld kővel. Kéretik a be
csületes megtaláló, hogy 
gavalléros jutalom ellené
ben a kiadóhivata'ba Jut
tassa. 4383
Bútorozod szoba kiadó. 
Cím a kiadóban-
Jóí bútorozott hónapos 
szobát esellc? kiilönbejá- 
rattal julius 1-ére keresek 
csakis a  belvárosban. Cim 
n kiadóban, 4298

A l a b á s t r o m g l p s z  és
stukaturgipsz legkevesebb 
39 kg mennyiségben rak
tárról kapható. Érdeklődők 
forduljanak a Subotickn 
Puőka Banka kao Zadrngá- 
hoz. Telefon 200. 4367
K le in  Géza fűszer- és 
gyarmatáru nagykereskedés 
Subotiho. Telefon 55. Ame
rikai „Camel® jegyű petró
leum ládákban vagy hor
gokban, amerikai gép, ci
linder. gázolaj, benzin. — 
Angol és fiajót gvárhnányu 
iakkok, hollandi lcnot-i 
kcnce, francia és görög 
terpentitfola', földes vegyi 
fcsiék eredeti pyári árban 
kapható. 2168
B ú t o r o z o t t  szobát kere
sek konyhával. Cim a ki
adóban. 4352
M á g n e s t !  a  legjobb fe
liéi cipőtisztító. — Kapható 
illés gyógytárban főpos’a

ellenében. Ara 5 dinár.

Yetiki Beőkereken levő csemegekereske
désünk részére julius 1-én való belé
pésre előnyös fizetéssel, — elsőrangú

kiszolgáló segédet keresünk

MánMoK a TORONTÁLI AGRÁR- 
BANK R. T. igazgatóságához Vei.- 
Betkerel: adandók be. — Csakis első
rangú munkaerő pályázzon. 4333

E lv e s z e t t  a piactéren egy 
fényképes igazolvány Ka
cséra józsefué névre s ’-ólt. 
Becsületes megtaláló adja 
e a kiadóba. 439Ü

P a p i a n k é s z l t é s í ,  vala
mint régi paplanok áthu 
zását vállalja Csányi Ká- 
rolyné paplankészitö Su
botica, Sienkievíccva ul. 19-

2049
C í p ö m o d e K o k a t ,  sza- 
i ásmintákat, modern és 
elegáns cipőfelsőrészekre 
szállít cipőgyárnak, cipé
szeknek ég cipőfeisőrész- 
készitőknek R. Richter mo
dellkészítő Tolstojeva ul. 
23. Elvállalok oktatásokat 
is amerikai rendszer sze
rint. 2542

A

Bácsmegyei Napló
részére

ROMÁNIÁBAN  

h irdetéseket felvesz

„B Á N Á T"
H IRLAPÁRUDA 

T emisiora T emesvár

A d  á n
a Bácsmegyei Napló ré
szére hirdetéseket felvesz
P árducz

liirlapeláriisltó.
Vince

PÖSTYÉN
( P l á T A N Y ,  C S E H S Z L O V Á K I A )

OR5S CSUZ, KÖSZVÉNY, ISCHIAS első 
gyógyhelye. THERMIA legideálisabb B5KW5 
«HEg;g» szálló, a fürdőkkel egybeépítve. Ki
tűnő gyorsvonatösszekőttetés, S. H. S. ööMn 
BSSBE5 állambelieknek jelentékeny valutaked- 
vezmény. — Felvilágosítások: S. Moj- B8EHHI 
gswgB silovits Beograd, rue 3. Decanska. 
Eredeti pöstyéni „Pi.Qa.“ gyógy iszap 
BSKS8I ismét kapható házi kezelésre. Rend
kívül olcsó, mert egész ku-ára (20—30 ESraKffi 

kezelés) feltétlenül elegendő. 3151

JEGY GYŰ RŰKET '
A  L E G O L C S Ó B B A N  V Á S Á R O L H A T

Í B t t  IK R E  Ú E Á S -is  ÍK SZE R É SZ K H ,
R u d lö s v a  u l l c a ,  S u g á r  h á z .  37Ű0

H A L L Ó I H A L L Ó !

u j m ü s o ^  
A SA LO M S B A R B A M

S a j á t  é r d e k é b e n  k é r j e n  é r a j á n la t o t  I

Zománcedémf
(lemez és öntöttvasból) 

gyári lerakat.
Állandó szortírozott raktár. “Sterling41 csapágyfem 
minden ötvözeti,en, angol- és forrasztó ón,"‘sár
garéz, emez- és huzalok, kocsirugóacél, horg. vas
lemez, vasalók, ké»z takarékiüzhehek, rézmozsár,
4, 5, 6, 7 és 8-as n-gyságkati, aluminiumedény, 
kereskedelmi öntvények, ömölt tűzhely és kályha- 
ajtók, smirgli vászon és papír, funt- és üvegpapir, 
Ujseparatorok s egyé' vas- és femáru csakis

viszonteladóknak

©ERŐ IM ^E, ^O V S SA D ,
T e le l ő n  3 11 . —  T á v i r a t c í m :  )W !E T A L .Ss>.
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